ACASTILLAJE

FONDEO

ACASTILLAJE, HARPWARE, MOORING  ACCESSORI BARCHE,

AMARRE Y FONDEO  AND ANCHORING ANCORAGGI0 E ORMEGGI0
POLEA 204 BLOCK 204 BOZZELLO 204
POLEA DE RODAMIENTOS 209 BEARING BLOCK 209 BOZZELLO CON BLOCCO 209
POLEA CON SEGURO 213 RATCHET BLOCK 213 BOZZELLO SICUREZZA 213
- POLEA RACING ALUMINIO 214 ALUMINIUM BLOCK 214 BOZZELLO IN ALLUMINIO 214
ACCESORIOS POLEAS 216 ACCESSORIES BLOCK 216 ACCESSOR! BOZZELLO 216
PROLONGADOR DE TIMON 218 TILLER EXTENSION 218 PROLUNGA TIMONE 218
_— CABO DE AMARRE 219 MOORING ROPE 219 CIMA ORMEGGIO 219
DRIZA 220 HALYARD 220 DRIZZA 220
ESCOTA 222 SHEET 222 SCOTTA 222
CABO PARA DEFENSAS 222 FENDER ROPE 222 C|MA PARABORDO 222
CABOS VARIOS 223 VARIOUS ROPES 223 CIMA DIVERSI 223
ACCESORIOS CABOS 224 ROPES ACCESSORIES 224 ACCESSORI CAVO 224
TOMADOR Y TERMINAL 225 FASTENER & TERMINAL 225 FERMI E TERMINALI 225
AMORTIGUADOR AMARRE 227 MOORING ABSORBER 227 MOLLE ORMEGGIO 227
MOLINETE 228 WINDLASS 228 \/ERRICELLI 228
ACCESORIOS MOLINETES 230 WINDLASS ACCESSORIES 230 ACCESSORI VERRICELLI 230
CADENA 233 CHAIN 233/ CATENE 233
GRILLETE ANCLA 234 ANCOR SHACKLES 234 GIUNTI ANCORE 234
ANCLA 235 ANCOR 235 ANCORE 235
DEFENSA 236 FENDER 236 PARABORDI 236
ACCESORIOS DEFENSAS 237 FENDERS ACCESSORIES 237 ACCESSOR! PARABORDI 237
[ Medida Measures  Dimensione LTTNO  Cabo Max ine  rope. Cavi ﬁ DS ente g, gy Disa e

Unidades x
bolsa

Unidades x Units x Unita x
skinpack skinpack skinpack

Unitsxbag)  Unita x bossa Cadena Chain Catena Tornillo Screw Vite

Bobina Reel bobina

7

@@

9 Rollo Roll Rotolo
£

=

Trabajo sequro  Safe work Lavoro sicuro
Caja Box Scatola

Carico di
rottura

Carga de

ruptura Breaking load

Bidon Drum tanica Electicidad Power Elettricita

lunghezza
imbarcacione

.

By @ [| Ot

Tubo Tube Tubo Slora Boat length

Peso Weigth Peso
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POLEAS » BLOCKS * BOZZELLI

POLEA CON ROLDANA 16 mm

BLOCK WITH SHEAVE 16 mm p MASTER
BOZZELLO CON PULEGGIA DA 16mm Bhead &f wina

;9/_
Ref SB16MM @ 2 é?
MVSB1601F  Polea simple Single block Bozzello singolo 8¢
MVSB1602F  Polea simple con arraigo  Single becket block Bozzello singolo con arricavo 949
MVSB1603F  Polea doble Double block Bozzello doppio 2059
MVSB1604F  Polea doble con arraigo Double becket block Bozzello doppio con arricavo 22 g
MVSB1605F  Polea triple Triple block Bozzello triplo 3259
MVSB1606F  Polea triple con arraigo Triple becket block Bozzello triplo 32g
MVSB1608F  Polea simple Cheek block Bozzello 949
MVSB1609F  Polea simple Pivot cheek block Bozzello con perno 854 Smm 1201k g
MVSB1610F  Polea gancho Hook block Bozzello con gancio 159
. Single deck-exit block :
MVSB1611F  Polea cubierta Ty sy Bozzello ad incasso 18,59
MVSB1614F  Polea simple giratoria Single swivel shackle block  Bozzello girevole 169
MVSB1615F  Polea simple Stand-up block Bozzello 1049
MVSB1616F  Polea simple con ojo Ferruled head block Bozzello con boccola 949
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POLEA CON ROLDANA 22 mm

BLOCK WITH SHEAVE 22 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 22mm o !IL@E;!-EB

Ref SB22MM @ 2
MVSB2201F Polea simple Single Block Bozzello singolo 1359
MVSB2202F Polea simple con arraigo  Single Becket Block Bozzello singolo con arricavo ~ 17,5¢
MVSB2203F Polea doble Double Block Bozzello doppio 359
MVSB2204F Polea doble con arraigo  Double Becket Block Bozzello doppio con arricavo 3859
MVSB2205F Polea triple Triple Block Bozzello triplo 51,5 6mm
MVSB2206F Polea triple con arraigo  Triple Becket Block Bozzello triplo con arricavo 5649
MVSB2209F Polea simple Cheek Block Bozzello singolo 209
MVSB2210F Polea simple giratoria Single Swivel Shackle Block  Bozzello singolo girevole 2459
MVSB2215F Polea simple Stand-up Block Bozzello singolo 189

. \SB2201F
S 2

MVSB2206F

‘ .
MVSB2209F '§ Q )
N

2/
MVSB2210F
MVSB2215F &
L
g e
Rt WINDRIDER BB22MM £ o é}
MVBB2201F Polea simple Single Block Bozzello singolo 8¢ 100 kg 390 kg
MVBB2202F Polea simple con arraigo Single Becket Block Bozzello singolo con arricavo 10g 100 kg 390 kg
MVBB2203F Polea doble Double Block Bozzello doppio 27549 100 kg 390 kg
MVBB2204F Polea doble con arraigo Double Becket Block Bozzello singolo con arricavo 37,749 200 kg 390 kg
MVBB2210F Polea simple con mordaza Single Block Fairlead Cleat Bozzello con passacavo 479 6mm 80 kg 200 kg
MVBB2211F Polea simple con arraigo y mordaza Single Becket Block Fairlead Cleat  Bozzello arricavo e passacavo 494 80 kg 200 kg
MVBB2227F Polea simple Single Shackle Block Bozzello con strozzascotte 18,59 100 kg 390 kg
MVBB2228F Polea simple con arraigo Single Becket Shackle Block anrfég\lllg con strozzascotte € 1959 100 kg 390 kg
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POLEA CON ROLDANA 29 mm
BLOCK WITH SHEAVE 29 mm

BOZZELLO CON PULEGGIA 29mm MASTER

ahead of wind

\Z
oo b &

Ref WINDRIDER BB29MM

MVBBO0201F  Polea simple giratoria Single swivel shackle block Bozzello singolo girevole 254 160 kg 500 kg
MVBBO0202F  Polea simple con arraigo Single becket swivel shackle block  Bozzello singolo con arricavo 2749 160 kg 500 kg
MVBB0203F  Polea doble giratoria Double swivel shackle block Bozzello doppio girevole 4349 160 kg 500 kg
MVBB0204F Polea doble giratoria con arraigo ~ Double becket swivel shackle block  Bozzello doppio con arricavo 469 160 kg 500 kg
MVBBO0205F  Polea triple giratoria Triple swivel shackle block Bozzello triplo girevole 58¢g 160 kg 500 kg
MVBBO0206F  Polea triple giratoria con arraigo  Triple becket swivel shackle block Bozzello triplo girevole con arricavo 609 gmm 160 kg 500 kg
MVBB0209F  Polea simple Cheek block Bozzello singolo 169 160 kg 500 kg
MVBBO0212FE Polea triple con mordaza Triple block angle fairlead cleat Bozzello triplo con strozzascotte 9749 80 kg 200 kg
MVBB0213FE Polea triple con arraigo y mordaza  Triple becket block angle fairlead cleat 2%55\‘/'8 triplo con strozzascotte ¢ 98 g 80 kg 200 kg
MVBBO0215F  Polea simple Single block Bozzello singolo 1749 160 kg 500 kg
MVBB0216F  Polea amarre Lashing block Bozzello di ancoraggio 159 160 kg 500 kg

MVBB0201F

MVBB0212FE
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) MASTER

POLEA CON ROLDANA 40 mm
BLOCK WITH SHEAVE 40 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 40mm

ahead of wind
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Ref BB4OMM (0 B é é?
MVBBO0401F Polea simple giratoria Single swivel shackle block Bozzello singolo girevole 46g 10mm 230kg 800 kg

. . . . g q Bozzello singolo girevole con
MVBBO0402F Polea simple giratoria con arraigo  Single becket swivel shackle block o 499 10mm 230kg 800 kg
MVBB0403F Polea doble giratoria Double swivel shackle block Bozzello doppio girevole 84g 10mm 230kg 800 kg

L . g Bozzello doppio girevole con
MVBBO0404F Polea doble giratoria con arraigo  Double becket swivel shackle block o 879 10mm 230kg 800 kg
MVBBO0405F Polea triple giratoria Triple swivel shackle block Bozzello triplo girevole 1199 10mm 230kg 800 kg
MVBBO0406F Polea triple giratoria con arraigo  Triple becket swivel shackle block Bozzello triplo girevole con arricavo 122g 10 mm 230 kg 800 kg
MVBBO0407F Polea doble Double block Bozzello doppio 72g 10mm 230kg 800 kg
MVBBO0408F Polea doble con arraigo Double becket block Bozzello doppio con arricavo 769 10mm 230kg 800 kg
MVBBO0409F Polea simple Cheek block Bozzello singolo 31g 10mm 230kg 800 kg
MVBBO0410F Polea simple con mordaza Single swivel shackle block fairlead cleat Bozzello singolo con strozzascotte 959 6mm 80 kg 200 kg

Polea simple con arraigo y Single becket swivel shackle block angle Bozzello singolo con strozzascotte
MVBBO411FE mordaza fairlead cleat e arricavo Wy smm H Aol
f - Triple becket swivel shackle block angle Bozzello triplo con strozzascotte

MVBBO0413FE Polea triple con arraigo y mordaza el ey 1759 6mm 80kg 200 kg
MVBBO0415F Polea simple Single block Bozzello singolo 34g 10mm 230kg 800 kg
8 MVBBO0416F Polea cabo simple Lashing block Bozzello con cavo singolo 28g 10mm 230kg 800 kg
E(D MVBBO0417F Polea simple Stand-up block Bozzello singolo 43g 10mm 230kg 800 kg
2% MVBBO0419F Polea violin simple Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino singolo 59g 10mm 230kg 800 kg
50‘: MVBBO0420F Polea violin simple con arraigo Single fiddle becket swivel shackle block Efﬁgg\‘llg el ST o 62g 10mm 230kg 800 kg
%g MVBBO0421F Polea violin simple con mordaza  Single fiddle swivel shackle block fairlead cleat Egéii!gc\g&l;m ST D 108g 6mm 80kg 200 kg

Polea violin simple con mordaza  Single fiddle becket swivel shackle block Bozzello violino singolo con
II MVBBO422F y arraigo fairlead cleat strozzascotte e arricavo Lzg bum  cblg  20bbg
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POLEA CON ROLDANA 57 mm

BLOCK WITH SHEAVE 57 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 57mm o !allr:'eadso:!-gre

8,
et BB57TMM D B é o

MVBBO501F Polea simple Single swivel shackle block Bozzello singolo 899 370 kg 1.200 kg
MVBBO0502F Polea simple con arraigo Single becket swivel shackle block Bozzello singolo con arricavo 994 370 kg 1.200 kg
MVBBO503F Polea doble Double swivel shackle block Bozzello doppio 173 g 370 kg 1.200 kg
MVBBO504F Polea doble con arraigo Double becket swivel shackle block Bozzello doppio con arricavo 1809 370 kg 1.200 kg
MVBBO505F Polea triple Triple swivel Bozzello triplo 180 ¢ 370 kg 1.200 kg
MVBBO509F Polea plana Cheek block Bozzello piano 709 370 kg 1.200 kg
MVBBO510F Polea simple con mordaza Single swivel shackle block fairlead cleat Bozzello singolo con strozzascotte 196 g 100 kg 250 kg
Polea triple con arraigo y Triple becket swivel shackle block Bozzello triplo con arricavo e
MVBBO513F mordaza fairlead cleat strozzascotte 3659 10mm - 100kg 250 kg
MVBBO0516F Polea cabo simple Lashing block Bozzello cavo singolo 6049 370 kg 1.200 kg
MVBBO0519F Polea violin simple Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino singolo 135¢g 370 kg 1.200 kg
MVBBO0520F Polea violin simple con arraigo  Single fiddle becket swivel shackle block Bozzello violino singolo con arricavo 145 g 370 kg 1.200 kg
T Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino singolo con
MVBBO0521F Polea v!ol!n s!mple con mordaza fairlead cleat . strozzascotte 2209 100 kg 250 kg
MVBBO522F Polea violin simple con mordaza Single fiddle becket swivel shackle block Bozzello violino singolo con 230g 100kg 250 kg

y arraigo fairlead cleat strozzascotte e arricavo
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POLEA CON ROLDANA 75 mm

BLOCK WITH SHEAVE 75 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 75mm o QDQCETEB

Ref BB75MM @ Pt é é?

MVBBO701F Polea simple Single swivel shackle block Bozzello singolo 190 g

MVBBO0702F Polea simple con arraigo  Single becket swivel shackle block Bozzello singolo con arricavo 2129 4y 560 ka 1.700 k
MVBBO0703F Polea doble Double swivel shackle block Bozzello doppio 3479 9 n g
MVBBO704F Polea doble con arraigo  Double becket swivel shackle block Bozzello doppio con arricavo 366 g

MVBBO710F Polea simple con mordaza Single swivel shackle block fairlead cleat Bozzello singolo con strozzascotte 3169  12mm 100 kg 250 kg
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MVBBO0701F
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POLEAS DE ROPAMIENTOS * BEARINGS BLOCKS » BOZZELLI CON CUSCINETTI

POLEA CON ROLDANA 35 mm

BLOCK WITH SHEAVE 35 mm
BOZZELLI CON PULEGGIA 35mm p meedsoTErB

Ref PLAIN BEARING (0 i é?
MVBP3501F Polea simple rodamientos Single swivel shackle block Bozzello singolo 3679 8mm
MVBP3502F Polea simple rodamientos con arraigo Single becket swivel shackle block Bozzello singolo con arricavo 4269 8mm
MVBP3503F Polea doble rodamientos Double swivel shackle block Bozzello doppio 5889 8mm 300kg
MVBP3504F Polea doble rodamientos con arraigo Double becket swivel shackle block Bozzello doppio con arricavo 6429 8mm
MVBP3505F Polea triple rodamientos Triple swivel shackle block Bozzello triplo . 8329 8mm
MVBP3511F Polea simple rodamientos con arraigo y mordaza Single becket swivel shackle block fairlead cleat E%Zé!gcz?t%o‘o Sl 9439 8mm 100kg
MVBP3519F Polea violin rodamientos Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino 4639 8mm 300kg
MVBP3520F Polea violin rodamientos con arraigo Single fiddle becket swivel shackle block Bozzello violino con arricavo 5099 8mm 300kg
MVBP3521F Polea violin rodamientos simple con mordaza ~ Single fiddle swivel shackle block fairlead cleat Egézzgggc\gg\éno singolo con 981g 8mm 100kg

-

L
o[

~

e

O MASTER

VBP3505F

Qu;
2=
(DcD
<C
=cc
=5
o=
=<
=T
=5
<=
=<
(=Y-=)
S=
32
°
25
Z<
o
(W
>
i)
==
==
<C
=
<C
i
E
2
S
<C

MVBP3501F : MVBP3503F
] MVBP3504F

MVBP3521F

MVBP3520F MVBP3S1F

ERECAMBIOS
BNV ARINOS

MVBP3519F

209



POLEA CON ROLDANA 50 mm

BLOCK WITH SHEAVE 50 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 50mm o !J:L@E;!-EB

ref  PLAIN BEARING D by é?
MVBPO501F Polea simple rodamientos Single swivel shackle block Bozzello singolo 709 10 mm 522 kg
MVBPO502F Polea simple rodamientos con arraigo Single becket swivel shackle block Bozzello singolo con arricavo 96¢ 10mm 522 kg
MVBPO503F Polea doble rodamientos Double swivel shackle block Bozzello doppio 12559 10mm 522 kg
MVBP0O504F Polea doble rodamientos con arraigo Double becket swivel shackle block Bozzello doppio con arricavo 13459 10mm 522kg
MVBPO505F Polea triple rodamientos Triple swivel shackle block Bozzello triplo 1799 10mm 522 kg
MVBPO507F Polea simple rodamientos Toggle head block Bozzello singolo 8359 10 mm 522 kg
Polea violin rodamientos simple con  Dingle becket swivel shackle block Bozzello violino singolo con strozzascotte
MVBPOSTTF 11 daza y arraigo P fair?ead cleat e arricavo ey 10mm 100 kg
MVBPO519F Polea violin rodamientos Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino 10259 10mm 522 kg
MVBPO520F Polea violin rodamientos con arraigo Single fiddle becket swivel shackle block  Bozzello violino con arricavo 109 g 10 mm 522 kg
MVBPO521F fr%?(aiavzlglm rodamientos simple con g;gzigge fiddle swivel shackle block fairlead p .15 violino con strozzascotte 195 g 10mm 100 kg
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POLEA CON ROLDANA 60 mm

BLOCK WITH SHEAVE 60 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 60mm o meedsoTErB

ret  PLAIN BEARING D B

MVBPO601F Polea simple rodamientos Single swivel shackle block Bozzello singolo 125¢g 600 kg
MVBP0602F aP<r)rI§iag(s)|mple rodamientos con Single becket swivel shackle block Bozzello singolo con arricavo 146 g 600 kg
MVBPO0603F Polea doble rodamientos Double swivel shackle block Bozzello doppio 200 g 600 kg
MVBP0604F Polea doble rodamientos con arraigo Double becket swivel shackle block Bozzello doppio con arricavo 220,59 600 kg
MVBPO605F Polea triple rodamientos Triple swivel shackle block Bozzello triplo 282¢g 600 kg
MVBPO607F Polea simple rodamientos Toggle head block Bozzello singolo 131g  10mm 600 kg
MVBP0619F Polea violin rodamientos Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino 167 g 600 kg
MVBP0620F Polea violin rodamientos con arraigo Single fiddle becket swivel shackle block  Bozzello violino con arricavo 178¢ 600 kg
MVBPO621F ;oclﬁga\gglln rodamientos simple con Ellggtle fiddle swivel shackle block fairlead g 115 violino singolo con strozzascotte 273,5 g 100 kg

Polea violin rodamientos simple con Single fiddle becket swivel shackle block ~ Bozzello violino con strozzascotte e
MVBPO622F mordaza y arraigo P fair?ead cleat arricavo 28559 100 kg
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POLEA CON ROLDANA 72 mm

BLOCK WITH SHEAVE 72 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 72mm o !L‘QE;!-EB

rer PLAIN BEARING PSS é;
MVBP7201F Polea simple rodamientos Single swivel shackle block Bozzello singolo 218,59

MVBP7202F Polea simple rodamientos con arraigo Single becket swivel shackle block Bozzello singolo con arricavo 25059

MVBP7203F Polea doble rodamientos Double swivel shackle block Bozzello doppio 3474

MVBP7204F Polea doble rodamientos con arraigo  Double becket swivel shackle block Bozzello doppio con arricavo 376g 12mm 1.000 kg
MVBP7205F Polea triple rodamientos Triple swivel shackle block Bozzello triplo 494 g

MVBP7219F Polea violin rodamientos Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino 283 ¢

MVBP7220F Polea violin rodamientos con arraigo  Single fiddle becket swivel shackle block  Bozzello violino con arricavo 3199

MVBP7203F

MVBP7201F

MVBP7202F

MVBP7219F

MVBP7205F

MVBP7220F
MVBP7204F

POLEA CON ROLDANA 90 mm

BLOCK WITH SHEAVE 90 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 90mm o meaclsofTvgr’B

ref PLAIN BEARING D s é?
MVBP0901F Polea simple rodamientos Single swivel shackle block Bozzello singolo 465,54
MVBPO902F Polea simple rodamientos con arraigo  Single becket swivel shackle block Bozzello singolo con arricavo 525549
MVBPO903F Polea doble rodamientos Double swivel shackle block Bozzello doppio 7050 g
MVBPO905F Polea triple rodamientos Triple swivel shackle block Bozzello triplo 970,0 g 1.500 kg
MVBPO0907F Polea simple rodamientos Single swivel shackle block Bozzello singolo 4150g 14mm
MVBP0919F Polea violin rodamientos Single fiddle swivel shackle block Bozzello violino 61109
MVBP0920F Polea violin rodamientos con arraigo  Single fiddle becket swivel shackle block Bozzello violino con arricavo 658549

Polea violin rodamientos simple con Single fiddle becket swivel shackle block Bozzello violino singolo con arricavo e
MVBPO922F 10rdaza y arraigo d fairlead al cleat strozzascotte 85059 250 kg
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MVBP0922F

POLEAS CON SEGURO * RATCHET BLOCKS « BOZZELLO BLOCCO SICUREZZA

POLEA CON ROLDANA 40 mm
BLOCK WITH SHEAVE 40 mm

BOZZELLO CON PULEGGIA 40mm

\Z

MASTER

ahead of wind

Ref  RATCHET BLOCK

MVRAO0401F Polea simple con seguro

MVRAO0402F Polea simple con seguro y arraigo

MVRA0403F Polea doble con seguro

MVRAO0413F Polea triple con mordaza y arraigo
MVRAO0422F Polea violin con mordaza y arraigo

MVRA0423F Polea triple con arraigo y reenvio

S
MVRA0401F

D mAsTER

e o

Ratchet single block swivel shackle
Ratchet single becket block swivel

shackle

Ratchet double block swivel shackle
Ratchet triple becket block swivel

shackle fairlead cleat
Ratchet single fiddle becket block swivel
shackle fairlead cleat

Ratchet triple becket block swivel
shackle with forwarding

MVRA0402F

sTER

@mn

MVRA0403F

MVRA0423F

Bozzello singolo con blocco
Bozzello singolo con blocco e
arricavo

Bozzello doppio con blocco
Bozzello triplo con strozzascotte e
arricavo

Bozzello violino con strozzascotte
e arricavo

Bozzello triplo con arricavo e
spedizione
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\ MVRA0413F
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60 g

649

109 g
188,59

1409

219,5¢g

10 mm
10 mm
10 mm
10 mm

10 mm

10 mm

150 kg
150 kg
150 kg
80 kg

80 kg
80 kg

500 kg
500 kg
500 kg
200 kg

200 kg
200 kg
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POLEA CON ROLDANA 57 mm

BLOCK WITH SHEAVE 57 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 57mm p !IL@E;!-EB

B,
Ret  RATCHET BLOCK D B é i

MVRAO501F Polea simple con seguro Ratchet single block swivel shackle Bozzello singolo con blocco 126 ¢ 230 kg 950 kg
MVRAO0502F Polea simple con sequro y arraigo SRﬁ;Egmt single becket block swivel an’rszang singolo con blocco e 137 g 230 kg 950 kg
MVRAO0503F Polea doble con seguro Ratchet double block swivel shackle Bozzello doppio con blocco 23959 230kg 950 kg
MVRAO0513F Polea triple con mordaza y arraigo Eﬁggtﬁtg;ﬁleeageccllégtt block swivel Erorfczae\ll‘g triplo con strozzascotie e o455 10mm  100kg 250 kg
MVRAO0522F Polea violin con mordaza y arraigo Eﬁggcﬁtéﬂ elgj igl(élaet/becket block swivel E%Z;ICC”E?IC\)’ iolino con strozzascotte 295¢ 100 kg 250 kg
MVRAO523F Polea triple con arraigo y reenvio Ratchet triple/becket block swivel Bozzello triplo con arricavo e 465 100kg 250 kg

shackle fairlead cleat with forwarding  spedizione

d3aLsuw(

o e
,:)1b3rl'\llVRA0513F
@

MVRAO503F

MVRAO502F

MVRA0523F

G
MVRA0522F L]

POLEAS RACING ALUMINIO » ALUMINIUM BLOCKS » BOZZELLO ALLUMINI0

POLEA CON ROLDANA 50 mm

BLOCK WITH SHEAVE 50 mm p MASTER
BOZZELLO CON PULEGGIA 50mm Bhead &Ff wind

:@L
R RACING (D oo é
MVRX5001F Polea simple racing Aluminum single block swivel shackle Bozzello singolo 169,5 g
MVRX5002F Polea simple racing con arraigo Aluminum single becket block swivel shackle Bozzello singolo con arricavo 182 g 10mm 900 ka 1.800 k
MVRX5019F Polea violin simple racing Aluminum fiddle swivel shackle Bozzello violino singolo 2109 g9 9

MVRX5020F Polea violin simple racing con arraigo  Aluminum fiddle becket block swivel shackle  Bozzello violino con arricavo ~ 217,5

MVRX5001F

MVRX5002F

MVRX5019F MVRX5020F



POLEA CON ROLDANA 60 mm

BLOCK WITH SHEAVE 60 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 60mm p g!e@i?ﬁrg

Ref RACING ) 2o é é?

MVRX6001F Polea simple racing Aluminum single block swivel shackle  Bozzello singolo 267 g

MVRX6002F Polea simple racing con arraigo égg;('gum single becket block swivel

Bozzello singolo con arricavo 2884 2 L0 2480k

MVRX6001F

MVRX6002F

POLEA CON ROLDANA 72 mm

BLOCK WITH SHEAVE 72 mm
BOZZELLO CON PULEGGIA 72mm p gneedsoTEB

N

0,
Ref RACING ey s é é?

Aluminum single block swivel

MVRX7201F Polea simple racing e Bozzello singolo 532¢
- - 14 mm 2.100 kg 4.200 kg
MVRX7202F Polea simple racing con arraigo Al sl e et fres Bozzello singolo con arricavo 57049

swivel shackle
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ACCESSORI BARCHE

ACASTILLAJE, AMARRE Y FONDEO ¢ H

ERFCAMBIOS
B\ ARINOS

216

POLEA CON ROLDANA 90 mm
BLOCK WITH SHEAVE 90 mm @ MASTER
BOZZELLO CON PULEGGIA 90mm ahsad of wind

ref  RACING () oio é g

MVRX9001F Polea simple racing ?yl]gmgum szl el

Aluminum single becket block
swivel shackle

Bozzello singolo 929 ¢
16 mm 3.600 kg 7.200 kg

MVRX9002F Polea simple racing con arraigo Bozzello singolo con arricavo 856 g

MVRX9001F

MVRX9002F

ACCESORIOS » ACCESSORIES » ACCESSORI

ROLDANAGGUiA

LEAD RIN

PULEGGIA (/ QQ&TEB
Ref @ @ INT @ ext
MVLRO8 ROLDANA GUIA 8mm 8mm Lead Ring Puleggia 8mm 459 8 mm 17,1 mm
MVLR10 ROLDANA GUIA 10mm 10mm Lead Ring Puleggia 10mm 69 10 mm 23 mm
MVLR14 ROLDANA GUIA 14mm 14mm Lead Ring Puleggia 14mm 13549 14 mm 32 mm
MVLR20 ROLDANA GUIA 20mm 20mm Lead Ring Puleggia 20mm 3749 20 mm 45 mm
MVLR28 ROLDANA GUIA 28mm 28mm Lead Ring Puleggia 28mm N3¢ 28 mm 66 mm

MVLR08 MVLR10

MVLR14
MVLR20

MVLR28




MORDAZAS
CLEATS p MASTER

STROZZASCO-ITE ahead of wind
Ref L @ x& é
MVBCO601F Mordaza pequeria composite  Small composite cleat Strozzascotte piccolo 2mm 169 3-6mm 80kg
MVBC1001F Mordaza mediana composite  Medium composite cleat Strozzascotte media 27mm 369 3-12mm 100 kg
MVBC0611F Mordaza pequefia aluminio Small aluminum cleat Strozzascotte piccola alluminio 22mm 309 3-6mm 100 kg
MVBC1201F Mordaza mediana aluminio Medium aluminum cleat Strozzascotte media alluminio 27mm 689 3-12mm 150 kg
MVBC1601F Mordaza grande aluminio Large aluminum cleat Strozzascotte grande alluminio 32mm 1489 6-16mm 250 kg

Mordaza de angulo pequeiia Small aluminum cleat angle Strozzascotte piccola alluminio,
MVBCOG12F  Oriaza (o= e ang0le 37mm 469 3-6mm 100 kg
Mordaza de dngulo mediana Medium aluminum cleat angle  Strozzascotte media alluminio,
MVBC1202F aluminio e angolo 45mm 101g 3-12mm 150 kg
MVBC0603F  Angulo de mordaza pequefia Small angle fairlead Angolo de strozzascotte piccola 42 mm 8¢
MVBC1003F Angulo de mordaza mediana Medium angle fairlead Angolo de strozzascotte media 54mm 14g
Mordaza pequena con guia ~ Small aluminum cleat wire Strozzascotte piccola con guida
MVBC0614F aluminio Ped fairlead alluminio 38g 3-6mm 100kg
Mordaza mediana con guia  Medium aluminum cleat wire Strozzascotte media con guida
MVBC1204F  Ziuminio fairlead alluminio 869 3-12mm 150 kg
MVBCO605F  Guia para mordaza pequefia Small stainless steel wire fairlead  Guida strozzascotte piccola 3549
MVBC06018BK Tope mordaza pequefia Small top fairlead-black Tappo strozzascotte piccolo 49
MVBC10018BK Tope mordaza mediana Medium top fairlead-black Tappo strozzascotte medio 1049
MVCB06002 Ojo mordaza Bulls eye Passaggio strozzascotte 19549 8 mm
MVCB1201FE  Mordaza con base Swivel base angle fairlead al cleat Strozzascotte con base 180mm 3449 3-12mm
MVCB1202FE  Mordaza con base zlwcllveealtbase small angle fairlead Strozzascotte con base 166 mm 32899 3-12mm
MVCB1002FE  Mordaza con base y 0jo Erlkigﬁltgaeigangle fairlead cleat  q4;0;705cotte con passaggio cavo 93mm 1969 3-12mm
MVCB1204FE  Mordaza con base y ojo %:/kigﬁ!é)ae;eeangle fairlead al cleat Strozzascotte con passaggio cavo 965mm 2249 3-12mm 100 kg

MVBC0614F

MVBCO601F MVBCO611F
MVBC1001F MVBC1201F MVBC1204F
MVBC1601F

MVBCO605F MVCB1002FE

MVCB1204FE

MVBCO612F
MVBC1202F
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MVBC06018BK
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s e
STOPPER p MASTER

ahead of wind

R b g

MVXTC-04081F  Mordaza simple Single clutch Stopper singolo 5209 4-8mm 180 - 500 kg
MVXTC-04082F  Mordaza doble Double clutch Stopper doppio 1.000 g 4-8mm 180 - 500 kg
MVXTC-04083F  Mordaza triple Triple clutch Stopper triplo 15009 4-8mm 180 - 500 kg
MVXTC-04084F  Mordaza cuadruple Quad clutch Stopper quadruplo 2.000¢g 4-8mm 180 - 500 kg
MVXTC08121F Mordaza simple Single clutch Stopper singolo 510¢g 8-12mm 300 - 600 kg
MVXTC08122F Mordaza doble Double clutch Stopper doppio 9809  8-12mm 300 - 600 kg
MVXTC08123F Mordaza triple Triple clutch Stopper triplo 14709 8-12mm 300 - 600 kg
MVXTC08124F Mordaza cuadruple Quad clutch Stopper quadruplo 1.960g 8-12mm 300 - 600 kg

MVXTC-04081F MVXTC-04082F MVXTC-04083F MVXTC-04084F
MVXTC08121F MVXTC08122F MVXTC08123F MVXTC08124F

PROLONGADOR DE TIMON * TILLER EXTENSION * PROLUNGA TIMONE

m(L)IIE'I(R)%((ifAE?\IOSFI{O?\IE TIMON MASTER
PROLUNGA TIMONE p ahead of wind
e 06 (0 § 6§
MVTEA1001 Prolongador timén aluminio Aluminum tiller extension  Prolunga barra alluminio 600mm 16mm 212g 31,8mm 5mm
MVTEA1002 Prolongador timén aluminio Aluminum tiller extension  Prolunga barra alluminio 760mm 16 mm 241g 318mm 5mm
MVTEA1003 Prolongador timén aluminio Aluminum tiller extension  Prolunga barra alluminio 840mm 16 mm 24959 31,8 mm 5mm
MVTEA1004 Prolongador timén aluminio Aluminum tiller extension  Prolunga barra alluminio 910mm 16 mm 26959 31,8 mm 5mm
MVTEA1005 Prolongador timén aluminio Aluminum tiller extension  Prolunga barra alluminio 1.070mm 16 mm 297,59 31,8 mm 5mm
MVTEA1006 Prolongador timén aluminio Aluminum tiller extension  Prolunga barra alluminio 1220mm 16 mm 321g 31,8 mm 5mm
MVTEC1002 Prolongador timén fibra de carbono Carbon fiber tiller extension Prolunga barra carbonio 600mm 16mm 181g 31,8mm 5mm
MVTEC1003 Prolongador timon fibra de carbono Carbon fiber tiller extension Prolunga barra carbonio 760mm 16 mm 197g 31,8 mm 5mm

MVTEC1004 Prolongador timdn fibra de carbono Carbon fiber tiller extension Prolunga barra carbonio 840mm 16mm 207g 31,8mm 5mm
MVTEC1005 Prolongador timdn fibra de carbono Carbon fiber tiller extension Prolunga barra carbonio 910mm 16 mm 21859 31,8 mm 5mm
MVTEC1006 Prolongador timdn fibra de carbono Carbon fiber tiller extension Prolunga barra carbonio 1.070mm 16 mm 2369 31,8mm 5mm
MVTEC1007  Prolongador timén fibra de carbono Carbon fibertiller extension Prolunga barra carbonio 1220mm 16 mm 251g 31,8 mm 5mm

MVTEC1001  Articulacion universal Universal joint Snodo universale 16mm 18g 31,8mm 5mm
MVTE16016 Clip de retencion 16mm Tidy clip-16mm Clip tenuta 16mm
MVTE16020 Clip de retencion 20mm Tidy clip-20mm Clip tenuta 20mm

(L))
=0
QI.IJ
=
o2
<C
=cc
=5
=
Ss<
=T
&
<2
=<
ac
Z=
=2
°
25
S<
o
L
>
(W)
(o'
(o'
<<
=
<<
[T
S
2
S
<

MVTE16016
MVTEC1001 MVTE16020

ERFCAMBIOS
BNV ARINOS

N
-
oo



CABOS DE AMARRE * MOORING ROPES « CIMA ORMEGG10
DOCK LINE POLY ROPE§

Cabo con funda externa trenzada de poliester y Rope with external cover in polyester and core Cima in poliestere, all'interno e all'esterno. of e
alma interna de poliester y nylon (polyamida). = in nylon (polyamide). Ideale per 'ormeggio.

Ideal para amarre. The core will absorb every yank and pull Attutisce gl urti senza perdere le sue

Absor%e los tirones sin perder sus without losing its properties. caratterisfiche.

caracteristicas. No flota. It sinks in water. Non galleggia.

ol g

(O

SR X

POL2810482115

120 m 15 mm 4.300 kg
POL2810481719 85m 19 mm 7.000 kg
POL2810481024 50 m 24 mm 12.000 kg
POL2110480028 100 m 28 mm
POL2110480032 100 m 32 mm
POL2110480036 100 m 36 mm
FLEX LINE

poLy ROPES@

Cabo con funda externa trenzada de poliester y Rope with external cover in polyester and core Cima in poliestere, all'interno e all'esterno. of el
alma interna de poliester y polipropileno. in polyester and PP. o Ideale per I'ormeggio
Ideal para amarre. The rope is soft and durable and sinks in water. Non galleggia.

No flota.

¥ ¥V ¥ v v v - v~

2

POL2219483710 220 m 10 mm 1.600 kg

POL2219482912 POL2210482912 165 m 12 mm 1.900 kg

POL2219482114 POL2210482114 1M0m 14 mm 3.000 kg

POL2219481716 POL2210481716 85m 16 mm 3.800 kg

POL2219482118 110m 18mm 4900 kg
STORM POLY ROPEQ
Cabo de poliester superior (60%) y material

3 strand mooring rope in po\}iester superior
(60%) and 40% built-in shock absorber.

Cima in FoHestere superiore (60%) e materiale of eiden
Spliced eye with protector sleeve.

elastico (40%), a 3 lignoli.
Gassa da 40cm con impiombatura a mano.

elastico (40%), acalabrotado de 3 cordones.
Gaza de 40 cm con protector en un extremo.

Ref ll Ref Il oy [ é

POL3710260612 POL3766260612 12 mm 6m 1.700 kg

POL3710261012 POL3766261012 12 mm 10m 1.700 kg

POL3710260614 POL3766260614 14 mm 6m 2.300 kg

POL3710261014 POL3766261014 14 mm 10m 2.300 kg

POL3710261514 POL3766261514 14 mm 15m 2.300 kg

POL3710260616 POL3766260616 16 mm 6m 2.800 kg

POL3710261016 POL3766261016 16 mm 10m 2.800 kg

POL3710261516 POL3766261516 16 mm 15m 2.800 kg

POLYSOFT BOLY ROPESE
Cabo de polipropileno multifilamento. 3 strand rope in multifilament polypropilene. Cima in polipropilene. ofowen
No absorbe el agua. Does not absorb water. Non assorbe I'acqua.

Acalabrotado 3 cordones. Cima 3 lignoli.
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POL1266254006 250 m 6 mm 550 kg
POL1209252608 POL1266252608 150 m 8 mm 870 kg
POL1209253710 POL1266253710 220 m 10 mm 1.300 kg
POL1209252912 POL1266252912 165 m 12 mm 1.860 kg
POL1209252114 POL1266252114 110m 14 mm 2.560 kg
POL1209251716 POL1266251716 85m 16 mm 3.250 kg
POLYESTER SUPERIOR

BOWROPES

Cabo de 100 % poliéster de alta tenacidad. —
of S

Ideal Eara amarre y fondeo.
Acalabrotado 3 cordones. No flota.

3 strand rope in 100% high tenacity polyester. Cima 100% poliestere di alta tenacita.
For anchor and mooring. Non floating. Ideale per I'ormeggio e |'ancoraggio.
Cima 3 lignoli. Non galleggia.

s NN PR, © =%

-
©

POL1209044006 POL1210044006 250 m 6mm  630kg

POL1209042608 POL1266042608 POL1210042608 150 m 8mm 1260 kg

POL1209043710 POL1266043710 POL1210043710 220m 10mm 1800 kg

POL1209042912 POL1266042912 POL1210042912 165 m 12mm 2520 kg

POL1209042114 POL1266042114 POL1210042114 110 m 14mm 3240 kg

POL1209041716 POL1266041716 POL1210041716 85m 16 mm 4050 kg

POL1209041318 65m 18 mm 5220 kg (%)
POL1109042118 POL1266042118 POL1210042118 110 m 18 mm 5220 kg QCD
POL1209041720 POL1266041720 POL1210041720 85m 20 mm 6480 kg mo
POL1109042120 POL1110042120 110m 20mm 6480 kg §2
POL1109042122 POL1166042122 POL1110042122 1M0m 22mm 7650 kg SE
POL1109042124 POL1166042124 POL1110042124 MOm 24mm 8820kg W<t
POL1109042126 POL1166042126 POL1110042126 110m 26 mm 9900 kg S
POL1109042128 POL1166042128 POL1110042128 1M0m 28 mm 12510 kg II
POL1109042132 POL1166042132 POL1110042132 1M0m 32mm 15570 kg



DRIZAS * HALYARD + DRIZZA

POLY-BRAID 32

Cabo trenzado pre-estirado con alma de

poLy ROPES@
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220

cordones.
Minimo estiramiento.

5

For sheets and halyards. A loading of 20%
breaking strength will give aprox.

) ] i Double braided, gre-stretched rope with poly- Cima in poliestere a 32 lignoli. S
poliester y funda exterior de poliester de 32 ester core and 32 strands outer cover. Allungamento minimo. &
cordones. Minimo estiramiento. For sheets and halyards. A loading of 20%

Ideal para drizas. breaking strength will give aprox.

oo - A A > o - > < ¢ R [}
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POL2210812608 POL2206812608 POL2205812608 POL2202812608 150 m 8 mm 1.800 kg
POL2210813710 POL2206813710 POL2205813710 POL2202813710 220 m 10 mm 2.500 kg
POL2210812912 POL2206812912 POL2205812912 POL2202812912 165m  12mm  3.300 kg

POL2206812114 POL2205812114 POL2202812114 10 m 14mm  4.300 kg

POL2210811716 POL2206811716 POL2205811716 85m 16 mm  5.800 kg
POL2210812118 POL2206812118 POL2205812118 POL2202812118 110m 18 mm  7.500 kg
POL2210811720 POL2206811720 POL2205811720 POL2202811720 85m 20mm  8.550 kg
POLY-BRAID 32 COLOR POLY ROPE§
Cabo trenzado pre-estirado con alma de Double braided, gre—stretched rope with poly-  Cima in poliestere a 32 lignoli. omn
poliester y funda exterior de poliester de 32 ester core and 32 strands outer cover. Allungamento minimo

S

Fibras hibridas resistentes al calor, fibras antifriccion,
bajo alargamiento, fibras de HMPE tratadas con varias
fijaciones térmicas y una funda de poliéster duradera.
ProRaceOne es extremadamente avanzado y el nicleo
estd protegido por una funda Technora [ Kevlar [
Polyester [ Cordura.

Heat resistant hybrid fiber, anti friction fiber, low
elongation, HMPE fiber treated with several heat
fixings and a durable polyester sheath. ProRaceOne
is extremely advanced, and the core is protected by a
Technora/Kevlar/Polyester/Cordura sheath.

—m

POL2266812608 POL2249812608 POL2269812608 POL2229812608 POL2259812608 150m 8 mm 1800 kg
POL2266813710 POL2249813710 POL2269813710 POL2229813710 POL2259813710 220m  10mm 2500 kg
POL2266812912 POL2249812912 POL2269812912 POL2229812912 POL2259812912 165m  12mm 3300 kg
POL2266812114 POL2249812114 POL2269812114 POL2229812114 POL2259812114 MOm 14mm 4300 kg
POL2266811716 POL2249811716 POL2269811716 POL2229811716 POL2259811716 85m  16mm 5800 kg
POL2266812118 POL2249812118 POL2269812118 POL2229812118 POL2259812118 MOm 18 mm 7500 kg
POL2266811720 POL2249811720 POL2269811720 POL2229811720 POL2259811720 85m 20mm 8550 kg
SRR NS ® ot 5
L ON\Y

POL2081812608 POL2082812608 POL2083812608 150m  8mm  1.800 kg
POL2081812110 POL2082812110 POL2083812110 10m 10 mm  2.500 kg
POL2081811712 POL2082811712 POL2083811712 85m 12mm  3.300 kg
PRORACE ONE EOIX ROPES®

of e
Especial R/?ra reﬂatas y competicion. Special for racing and competition. Speciale Ber corse e competizione.
BAJO DEMANDA. ON DEMAND. SOTTO DOMANDA

Fibre ibride resistenti al calore, fibre antifrizione, basso
allungamento, fibre HMPE trattate con vari fissaggi
termici e una resistente copertura in poliestere.
ProRaceOne ¢ estremamente avanzato e il core

& protetto da una custodia in Technora /[ Kevlar [

Polyester [ Cordura.
| < é?
i AMMNY)

POL2012620006 POL2014620006 POL2018620006 6mm  1.800 kg
POL2012620007 POL2014620007 POL2018620007 7mm  2.300 kg
POL2012620008 POL2014620008 POL2018620008 8 mm  3.400 kg
POL2012620009 POL2014620009 POL2018620009 9mm 4400 kg
POL2012620010 POL2014620010 POL2018620010 10 mm  5.400 kg
POL2012620012 POL2014620012 POL2018620012 12mm  7.600 kg

PRORACE FOUR

Es un cabo avanzado que combina resistencia
estiramiento y alta resistencia a la abrasion. E

bajo ProRace Four is an advanced rope combining strength,

[ nacleo

low stretch and high abrasion resistance. The core is

poL ROPES®

oo

ProRace Four & una cima avanzata che combina

resistenza, bassa elasticita e alta resistenza

esta hecho de un Dyneema | PPmf hibrido, preestirado made out of a hybrid Dyneema/PPmf, pre-stretched

y recubierto. La cublerta trenzada exterior es un poco
mas gruesa de lo normal y es més adecuada para
situaciones dificiles.

. R TR

and coated. The outside braided cover is a bit thicker
than normal and most suitable for hard wearing
situations.

Se puede utilizar como esta o tapado. El niicleo también Can be used as it is or tappered. The core is made to be
se puede utilizar solo. Es facil de empalmar.

used alone if you want. It is easy to splice.

all'abrasione. Il nucleo € costituito da un ibrido
Dyneema [ PPmf, pre-stirato e rivestito. La copertura
esterna intrecciata & un po 'piti spessa del normale e

iU adatta a situazioni di forte usura.

uo essere usato cosi com'¢ o tapé)ato: Il nucleo ¢ fatto
per essere usato da solo, se vuoi. E facile da unire.

© L b

POL2082663106 POL2086663106 POL2081663106
POL2082662608 POL2086662608 POL2081662608
POL2082663710 POL2086663710 POL2081663710
POL2082662912 POL2086662912 POL2081662912

185 m
150 m
220 m
165 m

6 mm
8 mm
10 mm
12 mm

1.600 kg
2.900 kg
4.200 kg
6.100 kg




RACING 2002 E-R

Cabo trenzado con alma Dyneema SK-75y

poLy ROPES

] ! Braided, rope with central core of Dyneema  Cima realizzata con un mix di Dyneema SK-75 of B
funda exterior de poliester de 16 cordones. SK-75 and outer braid of durable polyester. e senza anima interna. 16 lignoll.

Ideal para cabos de trimado en vela ligera. Trim lines for dinghy and one design sailors.  Ideale per molteplici usi.

SURRE 2 IR WO TR O TN © <

POL2269912030 P0L2262912030 POL2246912030 P0L2224912030 P0L2229912030 100m  3mm 400 kg

POL2269912040 POL2262912040 POL2246912040 POL2224912040 POL2229912040 100m  4mm 7400 kg
POL2269912050 POL2262912050 POL2246912050 POL2224912050 POL2229912050 100m  5mm 1.200 kg
POL2269912060 POL2262912060 POL2246912060 P0L2224912060 POL2229912060 100m  6mm 1.700 kg

RACING 4004

Cabo trenzado con alma pre-estirada de 100% Braided, rope with central core of pre-stretched Cima realizzata al 100% con Dyneema SK-
75, ricoperta in poliuretano con esterno in

Dyneema SK-75 recubierta de poliurethano y
funda exterior de poliester de
Ideal para drizas donde previamente se

2 cordones.

B

urethane -coated 100% Dyneema SK-75
outer braid of hardwearing polyester.
For use mainly halyards where wire has been

Foliestere a 12 lignoli.

deale per drizze dove si utlizzava cavi in

DO ROFES

of i

utilizaba el cable de acero y backstays. previously used, and backstays. acciaio .
PRI meeeE o b
fauuuy
POL2282952003 POL2281952003 100m 3mm 400 kg
POL2282952004 POL2281952004 100m 4mm  740kg
POL2282952005 POL2281952005 100m 5mm 1.250kg
POL2282952006 POL2281952006 100m 6mm 1700 kg

TRIM DINGHY-XL

Cabo trenzado de poliester de16 cordones.

Poco estiramiento.

Ideal para control y trimado en vela ligera.

Low stretch for control and trim lines in
dinghies.

Thermofixed 16 plait braided rope in polyester. Cima in poliestere da 16 Ii%noli. Allungamento BOLYROPESN

minimo. Ideale per controllare I'assetto nelle
barche a vela of b

A abae LEL L lbas Lol
i W Ry

@ %]

POL2206282030 POL2204282030 POL2202282030 POL2205282030 100m  3mm  160kg
POL2206282040 POL2204282040 POL2202282040 POL2205282040 100m  4mm  360kg
POL2206282050 POL2204282050 P0L2202282050 POL2205282050 100m  5mm  440kg
POL2206282060 POL2204282060 POL2202282060 100m  6mm  580kg
POL2206280530 POL2204280530 POL2202280530 POL2205280530 20m  3mm  160kg
POL2206280240 POL2204280240 P0L2202280240 POL2205280240 Mm  4mm  360kg
DYNEX 75

POUROFES

Cabo trenzado pre-estirado de 100% Dyneema Braided, pre-stretched polyurethane-coated ~ Cima realizzata a 100% con Dyneema ricoperta of e
recubierta de poliuretano. 100% Dyneema. ) ) di poliuretano. )
Minimo estiramiento. Flota. Easy to splice. Low elongation. Floats in water. ~ Allungamento minimo. Galleggia.

© D b S (ORI S

POL2008950003 100 m 99 3mm POL2008950012 Tm 93g 12mm

L=~

e s e e e R 2%

1100 kg 16.400 kg
POL2008950004 100m 11g 4mm 2000kg POL2008950014 Im 125g 14mm  21.800 kg
POL2008950005 10m 169 5mm 2900k POIZO0RI00T3 Tm 2079 18mm 35000l
POL2008950006 100m 239 6mm  4200ky  pg| 2008950020 1m 2529 20mm 40000 kg
POL2008950008 100m 38g 8mm  6.700kg POL2008950022 1m 305g 22mm 47.000 kg
POL2008950010 100m 61g 10mm 10700ky  POL2008950024 1m 3569 24mm 57.800 kgs

<.,
a
Z3
CDcD
<C
=cc
=5
o=
=<
=T
=5
<=
=<
(=Y-=)
S=
o
-7
25
Z<
o
(W
>
i)
==
==
<C
=
<C
i
é
2
)
<C

ERECAMBIOS
BV ARINOS

221



ESCOTA  SHEET + SCOTTA

CRUISING

Cabo trenzado con alma de poliester y funda
exterior de poliester de 24 cordones.
Suave y flexible. Ideal para escotas, etc.

o R N © -

DO ROPES

Double braided rope with polyester core and e

24 strands outer cover.
Soft and flexible. For sheets, etc.

Cima in poliestere a 24 lignoli.
Morbida e flessibile.
Ideale per scotte

POL2209633106 POL2206633106 POL2202633106 POL2205633106 185m  6mm 560 kg
POL2209632608 POL2206632608 POL2202632608 POL2205632608 150m  8mm 1.000 kg
POL2209633710 POL2206633710 POL2202633710 POL2205633710 220m  10mm  1.500 kg
POL2209632912 POL2206632912 POL2202632912 POL2205632912 165 m 12mm  2.000 kg
POL2209632114 POL2206632114 POL2202632114 POL2205632114 110m  14mm 2500 kg
POL2209631716 POL2206631716 POL2202631716 POL2205631716 85m 16 mm  3.000 kg
Cabo trenzado pre-estirado con alma de Double braided, pre-stretched rope with Cima in poliestere a 16 lignoli. o
poliester y funda exterior de poliester de 16 olyester core and 16 strands outer cover. Morbida e flessibile. Facile per fare le gasse. ’
cordones. Suave y flexible. Facilidad para hacer Soft and flexible. Easy rope to splice.
gazas. |deal para escotas y drizas. For sheets and halyards.
. T T e L -~ B o s g

SRR W T IO s
POL2209763106 POL2204733106 POL2206733106 POL2202733106 POL2205733106 185m 6 mm 850 kg
POL2209762608 POL2204732608 POL2206732608 POL2202732608 POL2205732608 150m  8mm 1500 kg
POL2209763710 POL2204733710 POL2206733710 POL2202733710 POL2205733710 220m  10mm  2.100 kg
POL2209762912 POL2204732912 POL2206732912 POL2202732912 POL2205732912 165m  12mm  2.700 kg
POL2209762014 POL2204732114 POL2206732114 POL2202732114 POL2205732114 110m  14mm  3.800 kg
POL2209761716 POL2204731716 POL2206731716 POL2202731716 POL2205731716 85m 16mm  5.000 kg

POLY-BRAID 24

Cabo trenzado pre-estirado con alma de Double braided, pre-stretched rope with
poliester y funda exterior de poliester de 24 Eolyester core and 24 strands outer cover.
cordones. Suave y flexible. oft and flexible.

Ideal para escotas, drizas y lineas de control. ~ For sheets, halyards and control lines.

pOLY ROPESW

of weden

Cima in poliestere a 24 lignoli.
Morbida e flessibile.

IRENIRRRIBE TS o AR 3 $ : .

N AN N Sy ;:o K Soed, _E“._-___@ o é
POL2209833106 POL2204833106 POL2206833106 POL2202833106 POL2205833106 185m 6mm  850kg
POL2209832608  POL2204832608  POL2206832608  POL2202832608  POL2205832608 150m  8mm 1500 kg
POL2209833710 POL2204833710 POL2206833710 POL2202833710 POL2205833710 220m  10mm 2100 kg
POL2209832912 POL2204832912 POL2206832912 POL2202832912 POL2205832912 165m  12mm  3.000 kg
POL2209832114 POL2204832114 POL2206832114 POL2202832114 POL2205832114 1M0m 14mm  4200kg
POL2209831716 POL2204831716 POL2206831716 POL2202831716 85m  16mm 5500 kg

CABOS PARA DEFENSAS « FENDER ROPE « CIMA PARABORDO

Fender Line DL (Dockline) Fender Line DL (Dockline) Fender Line DL (Dockline)
es una cuerda plana, is a flat, plaited made € una corda piatta,
trenzada hecha de of 100% polyester. intrecciata fatta al 100%
100% poliéster. Méxima ~ Maximum UV- di poliestere. Massima
estabilizacion UV, para stabilization, for long- stabilizzazione UV, per
un uso prolongado en time outdoor use. uso esterno da molto
exteriores. tempo.

kel PR
POL3700200005
POL3700200006
POL3700200007
POL3700200008
POL3700200009
POL3700246630
POL3700241030

poLy ROPES®
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CABOS VARIOS » VARIOUS ROPES * CIME PIVERSI

CABO DE POLIETILENO ‘
POLYETILENE ROPE OLY ROPE
CIMA IN POLIETILENE o
Cabo trenzado de polietileno. Ligero y suave. Special loosely brauded. Cima in polietilene. Leggera e morbida.
Facil para hacer gazas. Flota. Light and smooth, easily apliced. Facile per fare gasse. Galleggia.
Floats in water.
——_ L
a — 2
g50m  Gmm  290kg POL2204132608 155m  8mm  410kg
POL2203134408 350 m 8 mm 410 kg
POL2203133510 208 m 10 mm 670 kg POL2204132110 M0 m 10 mm 670 kg
CABO DE POLIESTER ‘
POLYESTER ROPE OLY ROPE
CIMA IN POLIESTERE oot
Cabo trenzado de poliester de 8 cordones. Braided, polyester rope 8 strands. Cima in poliestere ad 8 lignoli.
No flota. Sinks in water. Non galleggia.
s S @ (/]
r g D
POL2209045014 500 m 1,4 mm 35kg j
POL2209045020 500 m 2 mm 96 kg |
POL2209043328 200 m 3mm 184 kg
POL2209043340 200 m 4 mm 405 kg
POL2209043350 200 m 5mm 520 kg
POL2209043360 200 m 6 mm 695 kg :
POL2209042080 100 m 8mm 1700 kg I
Cabo trenzado de poliester de 8 cordones. Strong and smooth 8 plait rope in polyester. Cima in poliestere ad 8 lignoli.
Fuerte y suave al tacto. Facil para gazas. Easy to splice. Forte e morbida al tatto. Facile per fare gasse.
R SEE e © L z
Fanuuy So
POL2210041020 POL2206041020 POL2202041020 50 m 2mm 160 kg 58
POL2210040530 POL2206040530 POL2202040530 625 m 3mm 360 kg Z§
POL2210040240 POL2206040240 POL2202040240 12m 4 mm 360 kg )
Q
D 82
=<
POL2204041020 POL2203041020 POL2266041020 50 m 2mm 160 kg ujl-le
POL2204040530 POL2203040530 POL2266040530 25m 3mm 360 kg EE:U
POL2204040240 POL2203040240 POL2266040240 12m 4 mm 360 kg ;2(:
g [=Y-2)
CABO ELASTICO : oc—
SHOCK CORD OLY ROFE <=
CIMA ELASTICA of B Py
Lnteri(l)r de caucho natural (latex) con funda exterior  Inside natural rubber and polyamide (nylon) cover. Interno in latex, con esterno in nylon. 8§
e nylon. =}
=
Cai ally s o R @ =
PO s DT T ). oo 2
POL2209692003 100 m 9¢g 3mm L
POL2209692004 POL2206692004 POL2210692004 100 m 149 4 mm %
POL2209692005 POL2206692005 POL2210692005 100 m 22¢ 5mm =
POL2209692006 POL2206692006 POL2210692006 100 m 30¢ 6 mm =
POL2209692008 POL2206692008 POL2210692008 100 m 509 8 mm <':_
POL2209692010 100 m 86¢g 10 mm LLT
POL2209691012 50 m 159 12 mm 3
POL2209691014 50m 160 g 14 mm =
&5
CABO ELASTICO G CABO DE FONDEO <C
SHOCK CORD RJOLDENSHIP ANCHOR ROPE EoLoensHie =
CIMA ELASTICA CIMA ANCORAGGIO
Interior de caucho Inside rubber and Interno in gomma con Cabo de poliester 3 strand rope of 100%  Cima in poliestere, con

con funda exterior de

poliester, con divisa azul. fleck.

polyester cover with blue esterno in poliestere con
tratti azzurro.

multifilamento, con gaza, polyester, with nylon

guardacabos de nylon,

gassa, con cilindro

thimble, galvanized in nylon, con grillo

grillete galvanizado y 1,5 shackle and 1,5 m

. > galvanizzato € 1,5m di
m de cadena galvanizada. galvanized chain.

catena calvanizzata.

9 Acalabrotado 3 cordones. Non floating. A3 Tignoli. Non galleggia.

Ref calabrotado 3 cordones. Non floating gnoli. Non galleggia

€ LSRN No flota. Color blanco. White color. Colore bianco.

GS60100 100m  3mm [ =]
Ref [y

6560101 100m  4mm € L Snuuy

GS60102 100 m 5mm GS60040 8mm  30m 1 n

GS60103 100m  6mm GS60041 8mm  50m 1 P tynd o

GS60104  100m  &mm 6560042 10mm 30m 1 . e RN a3

GS60105 100m 10 mm GS60043 10mm  50m 1 ";’ 3 N 2} S=
GS60045 12mm  30m 1 ; ) Iyl <z
GS60044 12mm  50m 1 & ' Q<

ii
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CABO MULTIUSO S oLDENSHIP

CARRETES DE CABOS IBIZA

NYLON ROPE ROPE REELS IBIZA ‘
CIMA MULTIUSO BOBINE IBIZA .
Cabo de nylon Nylon braided rope. Cima in nylon. Cabos de poliester de alta Reels of braided ropes in - Cima in poliestere di alta
multifilamento. High resistence. Grande resistenza. resistencia en colores colored polyester. resistenza e di diversi
Trenzado, con alma White color. Colore bianco. ViVOs. colori.
interior. ; ) o
o~ T T eyt @ [1] 9?6 Ref @ Fanuue)

6560060 200m  3mm 210 daN oot e e S

GS60152 13 m 4mm  250daN
Soeooet apom  gmm o0 Gs60154 M 22m  25mm  130daN
Geeones L A e Gseo155 M 20m  3mm  140daN

m mm @ Gseols7 M 22m  25mm  130daN

Gseo158 M 20m 3mm  140daN
g—lAABF?I-ERE F’g‘gl;BEANQUE G OLDENSHIP GSeo159 M 13m 4mm  250daN
CAVO DI ACCENSIONE GS60160 [ | 20m 3mm 140 daN

GSeo1e1 M 13m 4mm  250daN
Cabo de nylon trenzado ~ Nylon spare rope to start  Cavo in nylon per e &
Para arranque de motores outbouard engines. I'accensione dei motori I L 5
ueraborda. White color. fuoribordo. BT
Color blanco. Colore bianco EXPOSITOR 24 CARRETES VARIADOS " s 7

B,
<

[ SMMWY)

GS60050 100 m 3,5mm 350 daN
GS60051 100 m 4mm 550 daN
GS60052 100 m 5mm 550 daN

BANK RACK ASSORTED WITH 24
ESPOSITORI VARIE BOBINE 24

Ref
GS60150

ACCESORIOS CABOS » ROPES ACCESSORIES* ACCESSORI CIME

EXPOSITOR DE CABOS c
ROPES DISPLAY OLY ROPE
ESPOSITORE CIME B’“m“nf;é

MEDIDOR DE CABOS
COUNTMETER FOR ROPES
CONTAMETRI CIMA

OLDENSHIP

Médulo expositor para  Module display for ropes. Espositore cime.

cabos. Designed for the display = Comodo e funzionale.
Comodo y funcional. of the maximum ropes in Ideale per mettere molte
Ideal para colocar el the minimal space. cime in poco spazio.
méximo de cabos en el

minimo espacio.

Ref s
POLEXPOSITOR

200 x 95 x 55 cm

Cuentametros para cabos Countmeter for ropes of ~ Contametri per cime di tutti i
de cualquier didametro.  any diameter. diametri Azzeramento di volta
Con puesta a cero. Zero setting each time.  involta

Ref
GS60198

&

PUNZON CABOS
HOLLOW SPIKE
CAVIGLIERA

OLDENSHIP

Fabricados en acero inox Manufactured in stainless In acciaio inox con
con pomo de madera. steel with wooden handle manico in legno.

Ref | :: B

GS60193 18m 1 6

GS60194 27 m 1

CORTACABOS ELECTRICO

ELECTRIC ROPE CUTTER

TAGLIACIME ELETTRICO

Para cabos sintéticos de  For ropes up to 22 mm.  Per cime sintetiche fino a

hasta 22 mm. 22 mm.

Ref £ 7
220V

POL4908051600 Cortacabos

Rope Cutter Tagliacime 65 W




TOMADORES Y TERMINALES « FASTENERS K TERMINALS* FERMI E TERMINALI

TOMADOR OLIVA
OLIVE SAIL FASTENER eJOLDENSHIP
FISSATORE VELE

Do g
TRECCIA ELASTICA

Ganchos de acero inox.  Stainless steel hooks Gancio in acciaio inox
AISI-316. AISI-316

Ref o e 4D ,A

GS60120 6mm 30cm  25¢g 2
GS60121 8mm 50cm  70g 2
GS60122 10 mm 60 cm 100 g 1
GS60123 10 mm 75cm 11049 1

é)

‘K

TOMADOR DE VELA G

SAIL FASTENERS EJOLDENSHIP
SERRAVELE

Tomador elastico con Sail fasteners with plastic Treccia elastica con
bolas de plastico. balls. palline in plastica.

i sy ()

GS60125 4mm 30cm 209 4
GS60126 4mm 40cm 25¢g 4
GS60127 4mm 50cm  30g 2
GS60128 4mm 60cm  35¢g 2

TOMADOR NYLON
NYLON SHOCK CORDS
SERRAVELE IN NYLON

[€)oLDENSHIP

Tomador con un sistema  Stop system that allows
que permite bloquearlo  to
en diferentes longitudes. different lenghts.

Fissatore che permette
to block the shork cord at di bloccare le vele in
differenti modi.

Ref 1&)@@

GS60145 5mm  55cm 159 2
GS60146 6mm 75cm 359 2
GS60147 8mm 80cm 509 2

MIL PATAS
MILLEPEDE [€loLpensHip
MILLEPIEDI

Tomador elasticocon 2 Shock-cords with 2 nylon Serravele elastico con 2
ganchos de nylon blanco. hooks ganci in nylon bianco

[=]
= v ey 4D
GS60135 4mm 20cm 8¢ 4
GS60136 4mm 30cm  12g 4
GS60137 6mm 30cm 159 2 &
GS60138 8mm 50cm  47¢g 2 5
e, <

Tomador elastico con 1 Shock-cords with Tnylon  Serravele elastico con 1
gancho de nylon blanco. hook gancio in nylon bianco

Ref <&y e )

GS60130 4mm 20cm 189
GS60131 4mm 35cm 25¢g
GS60132 4mm 55cm  35g

p EE

N B
>

Cuerda eldstica con Shockeord with nylon Treccia elastica con 2
2 ganchos inox y toggles and S.S. hooks.  ganci in acciaio inox e
tomadores para aferrar la To fix the mainsail to the diramazioni per fissare
vela a la botavara. boom. le vele.

[=1]
Bel iy e ()
GS60148 8mm 200cm 260g 1
GS60149 10mm 300cm 4109 1

TERMINAL OLIVA DE NYLON
OLIVE TERMINAL IN NYLON
TERMINALE IN NYLON

OLDENSHIP

Ref okt

GS60142 5mm 2
GS60143 6mm M 2
GS60144 8mm W 2

GRAPA INOX G

CLAMP RINGS SS B|OLDENSHIP
STAPLE INOX

Bei ol

GS60106 4 mm 10

GS60107  6mm 10

GS60108 8 mm 10

GS60109 10 mm 10

GANCHO NYLON
NYLON HOOK g JOLDENSHIP
GANCIO IN NYLON

Ref ol D

GS60118 5-6mm M 2

GS60119 8 mm | )

GS60133  5-6mm [] 2

GS60134 8mm [] 2

Ref P D

GS60110  4mm [] 2 (’
GS60111 6mm [ 2

GS60112 8mm [J] 2 ‘:
GS60113  10mm [ 2 -
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GANCHO INOX AISI-316
STAINLESS STEEL HOOK
GANCIO IN ACCIAIO INOX AlSI-316

OLDENSHIP

GUARDACABQOS INOX
S.S. THIMBLES
REDANCIA INOX

OLDENSHIP

(7]

Ref b [
GS60115  6mm 2
GS60116 8 mm 2
GS60117  10mm 2

TERMINAL AUTOBLOCANTE DE NYLON
GRIP CLEAT TERMINAL IN NYLON
TERMINALE AUTOBLOCCANTE NYLON

OLDENSHIP

Ref s B (]
GS60246 8 mm 700 daN 1
GS60247 10mm 850 daN 1
GS60248 12mm 950 daN 1
MORDAZA DE CABOS

ROPE CLAMPS

MORSETTO IN PLASTICA

(€loLDENSHIP

[7)
Eel Bet ‘? mAm mBm ml;n msm
GS71150 4 |GS71150B 25 2 2 7 12 1
GS71151 4 |GS71151B 25 3 3 10 17 1
GS71152 4 |GS71152B 25 4 4 1 18 1
GS71153 2 (GS71153B 25 5 56 13 20 1,2
GS71154 2 |GS71154B 25 6 65 15 26 1,2
GS71155 1 [GS71155B 25 8 9 18 33 1,5
GS71156 1 |GS71156B 25 10 " 23 43 2
GS71157 1 |GS71157B 15 12 14 27 48 2
GS71158 1 |GS71158B 15 14 15 34 53 25
GS71159 1 |GS71159B 15 16 17 38 57 3
GS71160 1 [GS71160B 15 18 19 40 67 3
GS71161 1 |GS71161B 15 20 22 45 75 4
GS71162 1 (GS71162B 15 22 24 52 84 4
GS71163 1 [GS71163B 10 24 26 56 96 5
GS71164 1 |GS71164B 10 28 30 65 110 6
GS71165 1 [GS71165B 10 32 34 82 110 6
GS71166 1 [GS71166B 10 36 40 94 140 6

GUARDACABOS ACERO GALVANIZADO
GALVANIZED STEEL THIMBLES
REDANCIA ACCIAIO GALVANIZZATO

OLDENSHIP

Mordaza para cabos.
Para facilitar el tedioso  Composite polyammide
trabajo de hacer gazas  with ﬂush mounting S.S.
en |os cabos de amarrey  screw.

defensas. Durable and reusable.
Fabricado en material

comp05|te resistente a los

For syntetic ropes.

rayos UV.
Color blanco.

[4]
Ref 2 [
GS62050 5-6 mm 2
GS62051 6-8 mm 2
GS62052  8-10 mm 2
GS62053 10-12 mm 1
GS62054  12-14 mm 1

CASQUILLO DE COBRE
COOPER SLEEVE
MANICOTTO IN RAME

Morsetto in plastica.

Per facilitare il lavoro di
fare le gasse.

In materiale resistente ai
raggi UV.

Colore bianco.

(€loLoENSHIP

2

Ref ISy S
GS71270 6 23 2
GS71271 8 29 2
GS71272 10 37 1
GS71273 12 50 1
GS71274 14 54 1
GS71275 16 64 1
GS71276 18 70 1
GS71277 20 75 1
GS71278 22 79 1
GS71279 24 95 1
GS71280 26 1
GS71281 28 1
6571282 30 1
GUARDACABOS NYLON

OLDENSHIP

NYLON THIMBLES
REDANCIA IN NYLON

Ref Ref (0
GS71184 10 [GS71184B 50 | 159
GS71185 10 |GS71185B 50 | 259
GS71186 6 |GS71186B 50 | 4g
GS71187 6 |GS71187B 50 | 7g
GS71188 4 |GS71188B 25 | 16¢
GS71189 4 [GS71189B 25 | 20g
GS71190 2 |GS71190B 15 | 54g
GS71191 2 |GS71191B 10 |325¢

ac OF L

mm mm mm
2 4 9,5
25 5 10
3 6 10,5
4 8,5 14
5 10 18
6 11,5 22
8 16 28
10 18 18
—L—~| || 2F

[7)

[=]
Ref (S
GS71285 6 2
GS71286 8 2
GS71287 10 2
GS71288 12 1
GS71289 14 1
SUJETACABLES INOX AISI-316
WIRE ROPE CLAMP SS eJOLDENSHIP
MORSETTO A CAVALLOTTO

]
(=] [=]

Ref Ref S D1 Ao Ho L
GS71170 2 |GS71170B 25| 2 M3 13 10 18
GS71171 2 [GS7T1171B 25| 3 M4& 16 1N 23
GS71172 2 |GS71172B 25| 4 M4 19 13 25
GS71173 2 |GS71173B 25 5 M5 23 14 32
GS71174 2 |GS71174B 25 6 M6 27 17 35
GS71175 1 |GS71175B 25 8 M8 34 20 40
GS71176 1 |GS71176B 10 M0 42 25 51
GS71177 1 |GS711778B 2 M2 50 28 61

|
‘U WT

W -



AMORTIGUADOR DE AMARRE » MOORING ABSORBER * MOLLE ORMEGGI0

AMORTIGUADOR DE AMARRE Fabricado en aceroinox  Polished stainless steel.  In acciaio inox, silenziata
MOORING ABSORBER con 'E(opes dle caltj)gho glgh rIeS|ste.n$]e. ) da tappi anticigolio.
AMMORTIZZATORE ORMEGGIO resistente al ambiente om? ete with squeak-
marino. Silenciosos. proof caps and s.s.bolts.
Es undsistgma patentado Eatﬁntedllstainlctj:ss §te§|I E’bun sistemadprodotto VA RQI'LLA -
roducido por igh quality and suitable e brevettato da & [
L DERMARINE,enuna  performance, resulting . SIDERMARINE in una Ref — ROD mm
aleacion especial de in a complex composed  lega specale di acciaio ASTICELLA
acero inoxidable, de of interchangeable. inox, di alto rendimento, GS61175 5m 5mm 57 x300  1.000 kg 1
i L A e L
que ofrecen escaso ruido absolutely silent. . E altamente resistente 23611 — 12 m — ——— E
(reemplazables). Highly resistant to marine alla corrosione marina e 61178 12m 9mm  87x400  8.000 kg 1
Es altamente resistente  corrosion. perfettamente adattabile | GS61179 15m mm  91x470 13000kg 1
a I::fcorrosmn m?jnna | ggfrffectly fda tat%Ie to ai differenti calrlichi di i G
perfectamente adaptaole different loads of stress,  stress, grazie alla amplia
a las diferentes cargas thanks to the wide range gamma di dimensioni per OLDENSHIP
de estrés, gracias a of sizes, calibrated and ogni tipo di imbarcazione.
la amplia gama de performance for any type
tamanos, calibrados y de  of boat.
rendimiento para cada
tipo de barco. Fabricado en acero inox ~ Stainless steel. In acciaio inox
) B,
>a< (/]
Ref — VAMA  gromaL e VARILLA =]
Gl CETR ASTICELLA
GS61250 7-9m 7 mm 74 mm 200 kg 3.000 kg GS61160 % i 1
GS61251 8-11m 8 mm 76 mm 250 kg 4.000 kg GS61161 & il 1
GS61252 9-12m 9 mm 76 mm 350 kg 6.000 kg GS61162 & 1
GS61253 10-16m 10 mm 80 mm 470 kg  10.000 kg GS61163 10 mm 1
GS61254 16-25m 12 mm 90 mm 750 kg 20.000 kg GS61164 12 mm 1
GS61255  25-35m  15mm 94mm  1.450kg  35.000 kg GS61165 b G 1
SIBRMARINE GS61166 16 mm 1
OLDENSHIP
Fabricado en acero Galvanized steel. Realizzato in acciaio
galvanizado. zincato
Ref VAI?ILLA
< ROD
ASTICELLA
GS61170 5mm 1
GS61171 6 mm 1
GS61172 8 mm 1
GS61173 10 mm 1
. . . ; GS61174 12 mm 1
Fabricado en goma Highly elastic rubber In gomma, resistente
sintética, resistente al  stretches to all'ambiente marino. GS61169 14mm 1
ambiente marino. absorb shock loads on
dock fines. @oLoensHip
2
Ref —~7 oy e
mm

POL4907052507 6m 10-12 420
POL4907052508 10m 14-16 485
POL4907052509 15m 18 - 20 555
POL4907052510 20m 22-24 630

FORSHEDA

<.,
a
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SR ..
Fabricado en goma Highly elastic rubber In gomma, resistente
sintética, resistente al stretches to absorb shock all'ambiente marino.
ambiente marino. loads on dock lines.
9 g [
Ref SRS
GS61072 6-12m 437 1
GS61073 12-15m 495 1
GS61074 15-17 m 565 1
OLDENSHIP
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MOLINETES » WINDLASS  VERRICELLI

EAGLE

Molinete eléctrico vertical. Electric vertical windlass.

Construido en aluminio anodizado resistente a la Built in special marine grade aluminum alloy.
corrosion. Se suministra con palanca de accionamiento  Hot forged glﬁsy in special bronze.

manual y relés de funcionamiento. Complete with control box and hand lever.

Verricello elettrico verticale.

Costruito in alluminio anodizzato resistente alla
corrosione.

Si vende con leva di azionamento e control box.

CAMPANA
Ref <~ " DRUM mxmn oo TLILLYD
== CAMPANA # (=0 é}

QUE712D 7-10m 4

12V (90 A)

700 W

15 6 mm 14 mm

22,6 kg 300 kg

T

B0

HECTOR

corrosion.

Molinete eléctrico horizontal. .
Construido en aluminio anodizado resistente a la

Se suministra con palanca de accionamiento manual y Complete wit
relés de funcionamiento.

Electric horizontal windlass. .
Built in special marine grade aluminum alloy.
Hot forged glﬁsy in special bronze.

control box and hand lever.

Verricello elettrico orizzontale. )
In alluminio anodizzato resistente alla corrosione.

Completo di control box e maniglia.

cadena y cabo.

corrosion.

Molinete eléctrico horizontal, con roldana para

Construido en aluminio anodizado resistente a la

Electric horizontal windlass. Built in special marine

grade aluminum alloy. Hot forlged gi
ronze. Complete with contro

boxa

in special
hand lever.

Verricello elettrico orizzontale, con barbotin per cima

e catena.

CAMPANA
Ref — DRUM i seo NS
€ = CAMPANA ; mxmin @ &
QUHC712 7-10m X 12V (90 A) 700 W 14 8 mm 14 mm 241 kg 300 kg
QUHC712D 7-10m v 12V (90 A) 700 W 14 8 mm 14 mm 25,5 kg 300 kg
QUHC1012 10-13m X 12V (140 A) 1.000W 17 8 mm 14 mm 25,4 kg 132 kg
QUHC1012D 10-13m (4 12V (80 A) 1.000 W 21 8 mm 14 mm 26,8 kg 160 kg
QUHC1024 10-13m X 24V (140 A) 1.000W 17 8 mm 14 mm 25,4 kg 132 kg
QUHC1024D 10-13m v 24V (80 A) 1.000 W 21 8 mm 14 mm 26,8 kg 160 kg
QUHC1512 12-15m X 12V (150 A) 1.500 W 17 10 mm 16 mm 25,5 kg 150 kg
QUHC1512D 12-15m v 12V (85 A) 1.500 W 19 10 mm 16 mm 26,9 kg 185 kg
QUHC1524 12-15m X 24V (150 A) 1.500 W 17 10 mm 16 mm 25,5 kg 150 kg
QUHC1524D 12-15m v 24V (85 A) 1.500 W 19 10 mm 16 mm 26,9 kg 185 kg
b 3
K &
. 2
g +
373 (W)
GENIUS

In alluminio anodizzato resistente alla corrosione.

Completo di control box e maniglia.

Se suministra con palanca de accionamiento manual y
relés de funcionamiento.

CAMPANA
Ref — DRUM i ceo ALY
e SR f m x min @ é
QUG250M 6-7m X 12V (33 A) 250 W 22 6 mm 12 mm 8 kg 170 kg
QUG600U 6-9m X 12V (40 A) 500 W 13 6 mm 12 mm 10,5 kg 250 kg
QUG600UD 6-9m 4 12V (40 A) 500 W 13 6 mm 12 mm 11,5 kg 250 kg

(g sl pEL

|
= |

= =

£ E

QUG600U 8 g
QUGBOOUD i

QUG250M




Molinete eléctrico. . Electric windlass. Verricello elettrico.
Base de acero inox AlSI 316 y mecanismo de bronce inac
Kacero inox. ) earbox. _ e acciaio inox.
oldana para cadena de bronce forjado. ot forged glﬁsy in special bronze. .
Se suministra con relés de funcionamiento. Complete with control box and hand lever. Completa di control box e maniglia.
PRINCE DP1
CAMPANA

Ref DRUM mxmin ce©

= 2

12V (80 A) 500 W 18 6 mm 75kg 198 kg

QUDP1512 6-7m X

(2848 S} #'VEL

?‘E‘tIEJUJZI)

122 (4 13w)
e
L = |
85 (37/32)

e

18117 )

)

612Vl 4927

284,3(11 3/16)

PRINCE DP2

CAMPANA
Ref <——” " DRUM
= CAMPANA

QuUDP2712 7-10m X
QUDP2712D 7-10m 4

5

(oo §) 681

155,4 (6 /8

41515 18]

27130101

¥ i mx min Ge© FINND () é?

12V (98 A) 700 W n 6mm 12mm 156k 300 kg
12V (98 A) 700 W 1 6mm 12mm 163 kg 300 kg

196 (7 2332)

3325 (13 5/se)

PRINCE DP2E
Ref = “rm
> CAMPANA

QUDP2E600 6-9m X
QUDP2E1000 8-10m b 4

@ siovl

83(3 /4)

204,5 (8 1/18)

D105 (4533

PRINCE DP3
Ref —

QUDP31012 10-15m X
QUDP31012D 10-15m v
QUDP31024 10-15m X
QUDP31024D 10-15m v
QUDP31512 X
QUDP31512D v
QUDP31524 X

v

QUDP31524D

59 (3574l

z
o
]
B

155,48 1/a}

=
L

326 (12 55/e4)

f mxmin e N\\\\L @ é?

12V (60A) 500W 18-23 6mm 127mm 83kg 200 kg
12V (84A)800W 15-22 6mm 127mm 83kg 290kg

CAMPANA
DRUM mx min e [N\\\\L
= CAMPANA # (D é}

12V (140 A) 1.000 W 20 - 21
12V (80 A) 1.000 W 20 - 21
24V (140 A) 1.000 W 20 - 21
24V (80A) 1.000W 20 - 21
12V (155A) 1.500 W 16 - 20
12V (85A) 1.500W 16 - 20
24V (155A) 1.500W 16 - 20
24V (85A) 1.500W 16 - 20

15 17 kg 369 kg
15 18kg 450kg
15 17 kg 369 kg
15 18kg 450kg
15 20,4kg 470 kg
15 21,4kg 540 kg
15 20,4 kg 470 kg
15 21,4kg 540 kg

00 00 0O 0O OO 0O O 0O

247 (9 1118

35013 25¢22)

3435013 Vix)

Stainless steel AlSI 316 base and anodized aluminum  Base in acciaio inox AlSI 316 e meccanismo in bronzo

Carrucola per catena in bronzo.
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ACCESORI0S DE MOLINETES « WINDLASS ACCESSORIES « ACCESSORI VERRICELLI

PANEL INTERRUPTOR

ANCHOR SWITCH

COMANDO DA PLANCIA

Panel interruptor de 3

izar el ancla.

Remote control for

posiciones, para fondear e windlass. .
Complete with two lights
for UP - DOWN and fuse  UP-DOWN e portafusibile.

Con luces indicadoras

P - DOWN, y older.
portafusible.

Ref e E]
GS63096 80 x 60 mm 1
OLDENSHIP

Pannello interruttori a 3
osizioni.
on luce per indicare

Panel interruptor de 3

on luz de funcion.

Ref

GS11197

GS11198  Palanca
OLDENSHIP

el : 3 positions remote switch Pannello interruttore a 3
gosmlones para molinetes control for windlasses.

Complete with fuction
light.

Basculante Rocker Basculante

Toggle Levetta

GS11198

posizioni per verricello.
Con luci.

GS11197

Interruttore automatico
magneto-idraulico.
Disconnette
automaticamente

Interruptor automatico
magneto-hidraulico.
Desconecta
automaticamente el

Magneto-hydraulic
switch.

Disconnect the circuit
in case of accidental

circuito en caso de overload. il circuito in caso di
sobrecarga. sovracarico.
Ref f E] *
Qu10050 80V (50 A) 1 R hes
QuU10060 80V (60 A) 1
QuU10080 80V (80 A) 1
Qu10100 80V (100A) 1

eulck
CAJA DE CONTROL
CONTROL BOX
CONTROL BOX

Panel interruptor de 3
posiciones.

3 positions remote
control for windlass.

Ref e E]
Qusoo 87 x 50 mm 1
DISYUNTOR MOLINETE
AUTOMATIC SWITCH

SWITCH AUTOMATICO

Pannello interruttori a 3
posizioni.

Electric unit with two

Caja de control con )
enclosed switches, for

d Control box per verricelli.
relés incorporados, para

molinetes. windlasses.
TERMINALES
Ref TERMINALS
€ f TERMINALE ﬁ
GS63084 12V (250/500 W) 4 1
GS63085 12V (700/1.500 W) 3 1

OLDENSHIP

Interruptor magneto-
electro-hidraulico.
Desconecta
automaticamente el
circuito en caso de
sobrecarga.

Con sefial luminosa de
funcion.

Magneto-thermal
hydraulic switch.
Disconnect the circuit
in caso of accidental
overload.

With function light.

Ref WATT
GS63097 12V (50A) 500 W
GS63098 12V (100A) 700/ 1.200 W
OLDENSHIP

Interruttore magnetico
elettro-idraulico.
Disconnette
automaticamente

il circuito in caso di
sovracarico. )
Con spia luminosa di
funzione.

TERMINALES
# e T
QUT6315-12 12V (2.500 W) 3 1
QUT6315-24 24V (3.500 W) 3 1
QuUT6415-12 12V (2.500 W) 4 1
QUT6415-24 24V (3.500 W) 4 1




INTERRUPTOR

DE PIE

GOMA PROTECTORA Y ARANDELA INOX

FOOT SWITCH RUBBER CAP &t SS FLANGE
INTERRUTTORE PROTEZIONE GOMMA E FLANGIA INOX
| Foot el ic drive. |

unntievré?sgtl?{ae;;a;r%%ectora V\cl)a?tte?peo%%O Riicap;g@le to iﬂgggg‘;z}eﬂe, universale. Ref RU?QE'}';"EAP [j ‘
de accionamiento any type of solenoid. Copertura protettiva GOMMA

involuntario. attivazione involontaria. 6563092 ] 1

Ref AU 5305%:%', [j 63093 | 1
Quooous W u : EJOLDENSHIP

aqusoo/pB M || 1

Qugoo/uw [ | 1

Qusoopw L1 W ! TRANSMISOR DE CONTROL REMOTO

Interruptor estanco,
universal.

a
Para cualquier tipo de Adaptgble to any type of

molinetes.

Foot electronic drive.
terpoof.

solenoid.

Con tapa protectora

de accionamiento
involuntario.

Ref

GS63094
GS63095

[€]oLDENSHIP

GOMA

RUBBER CAP [_:]
GOMMA

[ | 1

[ | 1

Interruttore universale.
Per qualunque tipo di
verricello.

Con tappo di protezione
per non accenderlo
involontariamente.

Interruptor estanco,
universal.

Para cualquier tipo de

molinetes.

Foot electronic drive.
Waterpoof.

Interruttore universale.
Per qualunque tipo di

With stainless steel cover. verricello.

Adaptable to any type of Con tappo in acciaio inox.

Con tapa protectora de  solenoid.
acero inox.
GOMA
Ref RUBBER CAP
GOMMA
GS63099 | |
GS63100 |

[€loLDENSHIP

Mando a pedal, con

protector de acero inoxy Max.capacity 2000 W.

caucho sintético.

[=]
#
GS63090 M 12V 2000W 1
GS63103 W 12V 2000W 1
GS63091 M 24V 2000W 1
GS63104 M 24V 2000W 1

[€)oLDENSHIP

Foot switch. Waterproof. Comando a pedale, con

protezione in acciaio inox
e gomma.

TRANSMITTER
RADIOCOMANDO

For 2 circuits.
FSK modulation.

Para 2 circuitos.
Funcionamiento por
micro-controladores.

Per 2 canali.
Funzionamento da
microcontrollori.

Ref Mhz [
QURRCHO2  434.420 1
QURRCPO2 434420 1
QURRCPO2
QURRCHO2
RADIORECEPTOR
RADIO-RECEIVER
RICEVITORE

Ricevitore di controllo
remoto, per 2 canali.
Funzionamento per
radiocomandi.

Radio receptor de control Radioreceiver for 2
remoto, para 2 circuitos.  circuits.
Funcionamiento por FSK modulation.
micro-controladores.

Ref £ Mz ]

QUR02 12-24V 434420 1

123 (4 Mixy)
(e SHZEL
W17 5 Fiad)

61,8 @ Tl

A5 N}

MANDO A DISTANCIA
REMOTE HAND HELD
PULSANTIERA

Pulsantiera a distanza.
Waterproof,
Modello universale.

Control switch windlass.
Waterproof universal
model.

Interruptor a distancia
con enchufe de cubierta.
Modelo universal.

Ref
GS63087

OLDENSHIP
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Interruptor a distancia ~ Control switch windlass. ~ Pulsantiera a distanza.

con enchufe de cubierta. Waterproof universal Waterproof.

Modelo universal. model. Universale
CABLE

Ref WIRE [ LED
CAVO

QUHRC1002 4m 165 x 62 x 50 mm

QUHRC1002L  4m 165 x 62 x 50 mm v

CUENTAMETROS

REMOTE CHAIN COUNTER

CONTAMETRI

Interruptor a distancia ~ Windlass control switch ~ Pulsantiera a distanza con
con cuentametros with chain counter. contametri incorporato
incorporado para control per controllare la calata
de la cadena fondeada. della catena.

Modelo universal. Universale

Ref )

GS63088 135X 50 x 20 mm

OLDENSHIP

Interruptor a distancia ~ Windlass control switch  Pulsantiera a distanza con

con cuentametros with chain counter. contametri incorporato
incorporado para control - With LED torche per controllare la calata
de la cadena fondeada. della catena.

Modelo universal. Modello universale.
Con linterna incorporada. Con luce incorporata.
Ref ) 1

QUCHC1102M 165 x 62 x 50 mm 1

Ref

QUCHC1202M
QUCHC1202M/F

£

12 - 94y Montaje en

panel

12 - 24V Empotrable

QUCHC1202M

102 (4 1/64)

Panel mount
Flush mount

Montaggio
nel pannello
Ad incasso




CADENAS « CHAINS « CATENE

CADENA CALIBRADA GALVANIZADA
CALIBRATED CHAIN IN GALVANIZED STEEL
CATENA CALIBRATA GALVANIZZATA

ESLABON DE ACERO INOX
CHAIN QUICKLINK IN STAINLESS STEEL
FALSAMAGLIA ACCIAIO INOX

De acero Hot dip galvanized In lzcciaio galvanizzato.a
galvanizado al steel. calco
fuego.
w P P e E
€ €

NORME

GS61110 50 m [GS61130 100 m| 6 mm DIN766 30,5x20 1.800 kg
GS61109 50 m (GS61135 100 m| 7 mm ISO 35x23 2500 kg
GS61111 50 m |GS61131 100 m| 8 mm DIN766 40x26 3.200 kg
GS61112 50 m [GS61132 100 m |10 mm DIN766 48 x34 5,000 kg
GS61114 50 m |GS61133 100 m| 10 mm ISO 50x 35 5.000 kg
GS61136 70m |10 mm  |SO 50x 35 5.000 kg
GS61113 50 m [GS61134 100 m|12mm SO 60 x40 8.500 kg
GS61108 110 m |13 mm DIN766 62x46 9.500 kg
GS61127 50 m 14mm 1SO 70 x 46 10.000 kg

[€1oLDENSHIP 3 /.1' /.? {.1 /,1'
- e’ e’ e e’

CADENA CALIBRADA INOX
CALIBRATED CHAIN STAINLESS STEEL
CATENA CALIBRATA INOX

OLDENSHIP

GS61140 6 mm
GS61141 8 mm
GS61142 10 mm

Ref (1]
1
1
1
GS61143 12 mm 1

KIT CONTRETE
CHAIN MARKER
SEGNACATENA

AlSI-316
B

Ref ' [} [T

GS61115 50m  6mm DIN 305x23  1.400 kg
GS61116 50m 8 mm DIN 40x26  3.000 kg
GS61117 50m 10 mm ISO 50x34  4.000 kg
GS61144 100m 10 mm ISO 50x34  4.000 kg
GS61118 50m  12mm ISO 60x40  8.400 kg
GS61146  100m 12 mm DIN 60 x 40 8.400 kg

Eowensir @ F 8 S .8
~ . —

Y e N’ N’ N’

CADENA DE FONDEO GALVANIZADA
ANCHOR CHAIN IN GALVANIZED STEEL
CATENA ANCORAGGIO GALVANIZZATA

Kit de piezas de plastico  Kit of plastic pieces used  Kit parti in plastica
elastico con colores, para to mark the anchor chain. elastici con i colori, per
marcar la cadena de No tools needed. contrassegnare la catena.
molinete. Non ci sono strumenti
No necesita herramientas necessari per

para su colocacion. I'installazione.

M1l A

Ref(]  Refl  Refll  Refll  Ref 8

GS61147 GS61180 GS61183 GS61186 GS61189 6mm 14
GS61148 GS61181 GS61184 GS61187 GS61190 8mm 10
GS61149 GS61182 GS61185 GS61188 GS61191  10mm 8
GS61192 GS61193 GS61194 GS61195 GS61196 12mm 8

[€)oLDENSHIP

TRAGACADENAS DE ACERO INOX AISI-316
CHAIN DECK PIPE IN STAINLESS STEEL
PASSACATENA ACCIAIO INOX AlSI 316

De acero galvanizado al  Hot dip galvanized steel. In acciaio galvanizzato
fuego. a caldo.

o)
Ref ' (] [

GS61101 50 m 6 mm 36x23 1.300 kg
GS61102 50m  8mm 48 x 30 2.300 kg
GS61103 50m 10 mm 60 x 37 4.300 kg
GS61104 50m 12mm  72x46 5.000 kg
GS61105 50m 14mm 84 x 51 7.000 kg
GS61106 50m 16 mm  88x56 9.000 kg
GS61107 50m  20mm  110x70  18.000 kg

[€)oLDENSHIP

CADENA DE FONDEO INOX
ANCHOR CHAIN STAINLESS STEEL
CATENA ANCORAGGIO INOX

AlSI-316

Ref . [ | é

GS61126 50 m 1,5 mm 17x8 50 kg

GS61124 50 m 2mm 18x9 200 kg
GS61125 50 m 3 mm 25x13 300 kg
GS61120 50 m 4 mm 28x16 900 kg
GS61119 50m 5mm 31x20 290 kg
GS61121 50 m 6 mm 36x24 1.000 kg
GS61122 50 m 8 mm 48x32 2200kg
GS61123 50 m 10 mm 60 x40 3.000 kg
GS61137 50 m 12 mm 72 %48 4.000 kg
GS61138 50 m 16 mm 96 x 64  7.500 kg

OLDENSHIP

Ref (<= > EQT E]

22 mm

GS70035 7/8" 95 mm 1

G OLDENSHIP

Ref [ iNT i [ T |

GS70034 95x63 mm 143 x 104 mm

OLDENSHIP

(]

TRAGACABOS DE PLASTICO BLANCO
ROPE DECK PIPE IN WHITE PLASTIC
PASSACATENA IN PLASTICA BIANCA

Ref oo & ()
22 mm
6570036 2" 9smm 1

[€loLDENSHIP
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GRILLETES ANCLA « ANCHOR SHACKLES + GIUNTI

GIRATORIO ANCLA
SWIVELL ANCHOR CONNECTOR
GIUNTO PER ANCORA

Grillete de union en acero Doble swivell anchor

inox. para todo tipo de  connector.
anclas. Made in stainless steel.
Ref coo MM

€ BOCA [j
GS71131 6-8mm 15 mm 1
GS71132 10-12mm 20 mm 1
GS71135 10-12mm 22 mm 1

OLDENSHIP

DOBLE CARDAN

DOUBLE CARDAN

GIUNTO DOPPIO

W eeo M ]
GS71133 6-8mm 15 mm 1
GS71134 8-10 mm 20 mm 1
OLDENSHIP )

Giunto girevole in acciaio
inox.

SICISIVS,

Swivell anchor connector
for asymmetric anchors
type Bruce, Delta, Force.
Made in stainless steel

Conector giratorio de
union en acero inox.
AISI-316, para anclas de
tipo Bruce, Delta, Force,

etc. AlISI-316.
Ref <3251 [j
GS71136 6 -8 mm 1
GS71137 10 - 12 mm 1

OLDENSHIP

GRILLETE DE ANCLA GRIPPER
ANCHOR CONNECTOR GRIPPER
GIUNTO GRIPPER

Girevole in acciaio inox
connettore a pettine.
AISI-316, per ancore
Bruce, tipo Delta Force,
ecc

B

Grillete de union en acero  Swivel anchor connector.
inox AISI-316 paratodo  Stainless steel AISI 316.
tipo de anclas.

Permite el paso por la

roldana de proa al no

tener ninguna parte que

sobresalga.

Ref (<=2 >) G
GS71347 6-8mm 1
GS71348 8-12mm 1
GS71349 12-14mm 1

-Fa

GS71348 17 37 22 13 23

GS71349 155 66 35 18 30

Giunto in acciaio inox.
Permette il passaggio
attraverso il musone
di prua, non avendo
sporgenze.

) 1
A
A B c D E F B
Ref (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) @ é?
GS71347 93 28 16 10 19 9 2409 850 kgf

13 5509 2.000 kgf
17 2350 3.000 kgf

Swivel anchor connector.
Stainless steel AISI 316.

Grillete de unién

multiuso para conectar

rapidamente a cualquier
unto de la cadena.
abricado en acero inox

AISI-316.

B
Ref [<2:3>)
GS71345 6-8mm 7kN  25kN
GS71346 10-12mm 15kN 50 kN

Ref

GS71345 8 9 17 19 75
GS71346 12 1225 28 M3

Giunto in acciaio inox.
per multiuso raf)l_da_mente
collegata a qualsiasi
punto della catena.

A B D E F H I J
(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)

32 9 17 8
49 14 25 12



ANCHA * ANCHOR *« ANCORE

TIPO DELTA REZON PESCA

DELTA TYPE ®owoenskie  FighiNg NET HooK (EloLoensHip
TIPO DELTA PESCA

Fabricado en acero Manufactured in In acciaio galvanizzato. Fabricado en acero inox ~ Manufactured in stainless In acciaio inox AlSI 316
galvanizado. galvanized steel. AISI-316. steel AISI-316

Ref @

GS61200 5 kg

GS61201  75kg
GS61202 10 kg
GS61203  15kg
GS61204  20kg

€

Fabricado en acero inox
AlISI-316.

Ref @

GS61206 5 kg

Manufactured in stainless In acciaio inox AISI 316

steel AISI-316 ’

Ref @ Ll |

GS61207 7,5 kg

GS61208 10 kg

GS61209 15 kg

GS61210 20 kg

TIPO YATE G

YACHT TYPE pJOLDENSHIP
TIPO YACHT

Fabricado en acero Manufactured in In acciaio galvanizzato
galvanizado. galvanized steel.

Ref @

GS61001 2 kg
GS61002 4kg
GS61003 6 kg
GS61004 8 kg

GS61005  10kg
GS61006  12kg
GS61007 15 kg
GS61008  20kg

TIPO DANFORTH
DANFORTH TYPE
TIPO DANFORTH

v

[€)oLDENSHIP

GS61048 4609 200 mm

GS61049 9609 240 mm

TIPO FORCE G

FORCE TYPE EJOLDENSHIP
TIPO FORCE

Fabricado en acero Manufactured in In acciaio galvanizzato
galvanizado. galvanized steel.

Ref (0

GS61030 2,5 kg

GS61031 5 kg

GS61032  75kg
GS61033 10 kg
GS61034  15kg
GS61035  20kg

TIPO FORCE INOX
FORCE SS TYPE
TIPO FORCE INOX

(€loLoENSHIP

Fabricado en acero
galvanizado.

Ref @

GS61080 2kg
GS61081 4kg
GS61082 6 kg
GS61083 8 kg

Manufactured in In acciaio galvanizzato

galvanized steel. j

GS61084  10kg

GS61085  12kg

ANCLA ARADO

PLOUGH ANCHOR ©ovoensHip
ANCORAGGIO ARATRO

Fabricado en acero inox
AISI-316.

Ref (0

GS61040  25kg
GS61041 5kg

Manufactured in stainless In acciaio inox AlSI 316
steel AISI-316

O

GS61042  75kg

GS61043  10kg -

GS61044  15kg

GS61045  20kg

GS61046 30 kg {

GS61039  50kg %

ANCLA PLEGABLE G

FOLDING ANCHOR eJOLDENSHIP
ANCORA ARTICOLATA

Fabricado en acero

galvanizado.

Ref (0
GS61010 1,5 kg
GS61011 2,5 kg
GS61012 3,2 kg

GS61013 4kg
GS61014 6 kg
GS61015 8 kg

GS61027 10 kg
GS61028 12 kg
GS61029 15 kg

ANCLA PLEGABLE INOX
FOLDING ANCHOR. SS

Manufactured in

: In acciaio galvanizzato
galvanized steel.

(€loLDENSHIP

ANCORA ARTICOLATA INOX

Fabricado en acero
galvanizado.

Ref @

GS61020 5 kg
GS61021 7 kg
GS61022 9 kg

GS61023  12kg
GS61024  16kg
GS61025  22kg

Manufactured in
galvanized steel.

In acciaio galvanizzato

Fabricado en acero inox
AlISI-316.

Ref 0

GS61016  15kg
GS61017  25kg
GS61018 4kg

Manufactured in stainless In acciaio inox AlSI 316
steel AISI-316
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DEFENSAS « FENDERS * PARABORD

DEFENSA F ‘/TITE'M("NAL\‘

FENDER F
PARABORDO

/

DEFENSA-BOYA A g
BUOY-FENDER A :,,%gn
PARABORDO A Kooy

Ref i | @

SCAFA520S F-01S  13x37cm 0,62 kg
SCAFA520M F-01M  13x46cm 0,68 kg
SCAFA520 F-01L 13x56cm 0,75 kg
SCAFA623 F-1 15x 61 cm 1kg

SCAFA822 F-02 20x66cm  1,65kg
SCAFA2 F-2 22x61cm  1,75kg
SCAFA927 F-3 22x74cm 2,10 kg
SCAFA4 F-4 22 x 104 cm 2,90 kg
SCAFA5 F-5 29x77cm  3kg

SCAFA6 F-6 29x 109 cm 4,20 kg
SCAFA7 F-7 37x102cm 5,30 kg
SCAFA8 F-8 37x144cm 7,60 kg

SCAFA1 F-1
SCAFA13 F-13

59 x 146 cm 10,50 kg
75x188cm 23 kg

o

DEFENSA FG
FENDER FG
PARABORDO FG

FLOTABILIDAD @
[T
ref ] pef GALLEGGIAMENTO

BRUTO
GROSS  MAX.
LORDO

SCANB40B SCANB40R A-1 | 13kg 7,8kg | 33x38cm 1.2kg
SCANB50B SCANB50R A-2 | 32kg 19,2kg| 39x50cm 2.1kg
SCANB60B SCANB6OR A-3 | 52kg 31,2kg| 46x57cm 3.1kg
SCANB75B SCANB75R A-4 | 90kg 64kg | 55x71cm 4.1kg
SCANB100B SCANB100R A-5 | 215kg 129kg | 71x94cm 83 kg
SCANB110B SCANB110R A-6 | 405kg 243 kg |85x 112cm 11.3 kg
SCANB135B SCANB135R A-7 [ 670kg 402 kg [110 x 142 cm 21.0 kg

BOYA CC
BUOY CC
BOA CC

Ref(]  Refll e ()
SCAFG2 SCAFG2A  12x41cm  05kg
SCAFG3 SCAFG3A  14x5lcm  08kg
SCAFG4 SCAFG4A  17x58cm  1,1kg
SCAFG5 SCAFG5A  21x70cm  15kg

Ref [l i @

SCACC2R 38x43cm 26kg
SCACC3R 45x50cm  39kg
SCACC4R 54x59cm 53 kg

PROTECTOR PANTALAN
MARINA BUMPER
PARABORDO

SCAMBF150 [[] 65x20x 13 cm
SCAMF60 [J 100x14x6cm
SCAMF44 [] 94x85x44cm

|

SCAMF60
SCAMF44

[*]

Ref i |
1

2

2

SCAMBF150



PROTECTOR PANTALAN DEFENSA CURVADA
DOCK CUSHIONS 15‘,{,':,35 LOW FREEBOARD FENDER
PARABORDI BANCHINA ‘ PARABORDO CURVADO
Fabricado en PVC doble ~ White color, double ~~In PVC a doppia stampata, | Defensa para proas y The fender is shaped to  Parabordo per prua e
moldeado de tipo moulded PVC, commercial a tipo commerciale. embarcaciones de bajo  protect the gunwales and imbarcazioni di basso
comercial. grade. Colore bianco. francobordo. rubrail, offeringsuperior  ingombro.
Color blanco. Su disefio curvado ofrece protection compared to  Offrono una miglior
mejor proteccion a las regular fenders against rotezione contro le
Ref bordas contra los muelles high docks. anchine alte.
€ i altos. Made from specially
TAY46031 [] 8x5x300cm forrgma-te(f tough marine
grade vinyl.
TAY46032 [] 9,2x6x300cm
Ref [
TAY31005 [] 13x36cm

DEFENSA DE PROA
BOW FENDER

PARABORDO DI PRUA OI-DENSHlP

Fabricadas en PVC Made of soft blown In PVC morbido.

flexible. PVC, with valve and 3 Con 3 fori per il
Color blanco. mounting holes. montaggio.
Color white. Colore bianco.
A B C D
Ref (em) (ecm) (ecm) cm)

GS62001 35 29 1 25
GS62002 35 26 22 33
GS62003 55 46 29 47

g—I

ACCESORI0S PEFENSAS « FENDERS ACCESSORIES » ACCESSORI PARBORDI

SOPORTE DEFENSA
FENDER ADJUSTER
PORTAPARABORDI

Designed for use on Portaparabordi regolabile
gar las defensas en uard-rails. er fissare i parabordi.
asamanos. ade from injection n nylon resistente ai
Fabricado en nylon molded high impactand  raggiu UV. )
inyectado resistente a los UV resistant nylon. Resiste fino a 150kg di
rayos UV. Easy adjust by jam cleat. trazione.

Facil regulacién. Resistance to tractive

Resistente hasta 150 kg~ forces up to 150 kg.
150 kg 2

Sor)orte regulable para
co

de traccion.

Ref ey KOO g

GS62065 38x43cm 6-12mm 32mm

2o le
\

\

OLDENSHIP

=

Supporto regolabile per

Soporte regulable para  Designed for use on ) i
co fissare i parabordi al

gar las defensas en los guard-rails.

asamanos. ade from injection corrimano. )
Fabricado en nylon molded high impactand In nylon resistente ai
inyectado resistente a los UV resistant nylon. raggi UV.

rayos UV.
Facil regulacion.

Ref P [_j

Easy adjust by jam cleat.  Regolazione facile.

N

TAY1108 25 mm 1

TAY1109 32 mm 1
Lo

T,
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Par soporte regulables

para colgar las defensas

en los pasamanos

de22y25 mmy
uardamancebos de 6y
mm. .

Facil regulacion.

Ref 0 E]

Pair of plastic clamps
for rail of 7/8" and 1" or
lifelines 1/4" and 5/16"
Easy adjustment.

Per fissare e regolare i
parabordi nei corrimano
di22e25mmo6e8

mm. )
Regolazione facile.

="

— I
Gse0e1  Z2HZmm o, = Y
;‘ " .?.I-"
[€loLoEnsHIP A |

ANCLAJE SOPORTE
CONNECTION
SUPPORTO

PORTADEFENSAS
FENDERS HOLDER
PORTAPARABORDO

Para unir los modulos al
pasamanos.

Clamp to allow the
fastening of the fender
baskets to the guardrail
or stanchions.

O

GS62126 22 -

[€)oLDENSHIP

MORDAZA UNION
CLAMP
MORSETTO

30 mm 1

Supporto per unire i
moduli al corrimano

Soporte portadefensas ~ Fender baskets Supporto per parabordi
para fijar a los balcones y manufactured in stainless da fissare in qualsiasi
candeleros en cualquier  steel AlSI-316 with inclinazione.
inclinacion. adjustable brackets for  In acciaio inox AlSI 316

Fabricado en varillade  both right or inclined
acero inox. AlSI-316. rails.
PARA DEFENSA =]
Ref PER FENDER -
PER PARABORDO 7y
GS62110 2 -19¢cm 1 % X
GS62111 2 18-23cm 1 RS aewd
GS62115 3 -18cm 1 o
GS62116 3 18- 23 cm 1 —=
OLDENSHIP =

GS62110
GS62111

GS62115
GS62116

Para unir los médulos
entre si.

Ref E]

GS62125 1

OLDENSHIP

GANCHOS PARA DEFENSAS
FENDER HOOKS
GANCIO PER
PARABORDO

Pag. 273

CABOS PARA DEFENSAS
FENDER ROPES
CIMA PARABORDO

Pag. 222

Clamp to allow the
fastening of the fender
baskets modular.

Per unire insieme i moduli

Soporte modular Modular fender basket

ortadefensas para fijara made of stainless steel
os balcones y candeleros AISI-316 wire in 6mm.
en cualquier inclinacion.  They can be attached as
Pueden unirse tantos many as needed.
modulos como sean

Supporto per parabordi
da fissare in qualsiasi
inclinazione. .
Si possono unire diversi
moduli in base alle
necessita.

necesarios. In acciaio inox AISI 316
Fabricaldg en acero inox.
DEFENSA M
Ref FENDER _ el
PARABORDO — —
GS62120 23 x 45 cm 1
GS62121 25 x 56 cm 1
GS62122 30x 58 cm 1
OLDENSHIP
BOMBA DEFENSAS
HAND PUMP
POMPA

Bomba manual para
inflado de defensas.
Con manguera adaptable rafts, etc.

Hand pump with hose ~ Pompa manuale per
adaptor for filling fenders, gonfiare i parabordi. Con
tubo adattabile.

Ref
Bomba con Hand pump with ~ Pompa con adat-
U adaptador adaptor tatore
; - Pack of 3 inflation  Kit 3 aghi gonfi-
TAY31010  Kit 3 agujas el aggio

BOMBAS AIRE
AIR PUMPS

POMPE ARIA

G~

g. 460



FUNDAS PARA DEFENSAS
FENDER BOOTS

COPRIPARABORDI

Fabricada en 100% de poliéster elastico. Made in 100% polyester fabric. 100% poliestere elastico.

Lavable a 90°C en lavadora. . o Washable at 90°C in washer. Lavabile a 90° in lavatrice.

Con dispositivo de autoblogueo Unico que impide la ~ With self—\ocklngbdewce that prevents loss and Con dispositivo autobloccante che evita la perdita e

pérdida y facilita el montaje. facilitates assembly. ne facilita il montaggio.

Alta resistencia al desgaste. High resistance to wear. Alta resistenza all'usura.

Tiene una fuerte solidez del color. It has a strong color fastness. Grande resistenza di colori.

En azul marino, marrén y Borgofia. In navy blue, brown and burgundy. In azzurro marino, marron e bordeaux

]

Ref Ref Il Ref (mm) mm)

GS62200 F1 150 610

GS62201 F02 190 660

GS62202 F2 220 610

GS62203  GS62226  GS62237 F3 220 760

GS62204  GS62227  GS62238  F4 220 1020

GS62205  GS62228  (GS62239 5 300 760

GS62206  GS62229  GS62240 F6 300 1070

GS62207 GS62230  GS62241 F7 380 1050

GS62208  GS62231  GS62242  F8 380 1450

GS62209  GS62232  GS62243  FN 610 1420

GS62210 F13 800 1930

GS62211 Al 290 370

GS62212 A2 390 490

GS62213  GS62233  GS62244 A3 470 590

GS62214  GS62234  GS62245 A4 550 710

GS62215  GS62235  GS62246 A5 700 920

GS62216  GS62236  GS62247 A6 860 1180

GS62217 G2 14 406

GS62218 G3 140 508

GS62219 G4 165 584

GS62220 G5 216 688

GS62221 G6 267 762

GS62222 NDE3 160 615

GS62223 NDE4 190 725

GS62224 NDE5 215 850

GS62225 NDE6 270 1015

Fundas protectoras para defensas. ) Manufactured in strong 100% acrylic fabric. Wash-  Copriparabordo.

Confeccionadas en tejido de punto 100% acrilico con  ables without stitchirljg. Prodotto con un tessuto 199% acrilicon con

grqteccu')n alos rayos U.V. ) Colour Black, Burgundy and Navy. rotezione ai raggi UV.
uias reforzadas para asegurar un buen ajuste del avabile.

cordon en ambos lados. Colori NERO, BORDEAUX e AZZURO

Negro, Borgofia y azul marino.

MODELO H.D. DOBLE CAPA N ‘3 = e a=_——
MODEL H.D. DOUBLE THICKNESS : == 4 =
[=]

MODELLO H.D.

Ref H Ref Ref Il rrpp

FSBOO5-1N  FSB005-1B  FSB0O05-1 F4 23x102cm 1
FSBOO6-1N  FSB006-1B  FSB006-1 F5 30x76cm 1
FSBO08-1N  FSB008-1B  FSB008-1 F6 30x107cm 1
FSBO09-1N  FSB009-1B  FSB009-1 F7 38x102cm 1
FSB007-1N  FSB007-1B  FSB007-1 EURO  33x91cm 1
FSB013-1N  FSB0O13-1B  FSB013-1 A0 23x29cm 1
1
1
1
1
1
1

S

<I.IJ
=
=
)
<C
=cc
=5
o=
=<
=T
=5
oc
=<
r=Y--)
S=
=2
°
25
Z<
(=)
L
>
(W]
o~
oc
<C
=
<C
i
é‘

FSBO14-1N  FSBO14-1B  FSBO14-1 Al 29 x 37 cm
FSBO15-1N  FSBO15-1B  FSBO15-1 A2 39x49 cm
FSBO16-1N  FSBO16-1B  FSBO16-1 A3 47 x 59 cm
FSBO17-1N  FSB017-1B  FSBO17-1 A4 55x 71 cm
FSB018-1N  FSB018-1B  FSB018-1 A5 70x92 cm
FSBO19-1N  FSB0O19-1B  FSB019-1 A6 86 x 118 cm

MODELO STANDARD
MODEL STANDARD
MODELLO STANDARD
Ref ll Ref |
FSB002-2  F1 15x56em 2 o
FSB003-2 F2 23x56cm 2 S
FSBOO4-2N  FSB004-2  F3 23x76em 2 53
=2
SE
wm
0
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